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English

Note: Images may differ from actual products.

Install the SIM Card and Battery

Remove the cover and install the SIM card and battery as shown.

Note:

« Position of the SSID label may vary
by model.

* Anano SIM card is required to fit into
the slot.

* SIM card and SD card are not included.

Connect to the Internet
1. Press and hold the POWER button about 5 seconds to power on.
2. View the wireless information on the Mobile Wi-Fi screen, use the default SSID and
Password, or simply scan the QR code on the screen for a Wi-Fi connection.
Note: We highly recommend that you change the default wireless name and password for network security.
1



English
Enjoy!

Note:

« If you can't access the internet, please refer to FAQ > Q3.

« By default, Power Saving is disabled and the Mobile Wi-Fi will turn off the Wi-Fi connection if no wireless

devices are connected to the Mobile Wi-Fi for 10 minutes. Press the POWER button to resume the Wi-Fi
connection.

Charging Your Mobile Wi-Fi
Method 1: Via a Wall Outlet (Recommended) Method 2: Via a Computer

5V/3A
9V/2A
12V/1.5A

Tether App

Download the Tether App (for iOS and Android) to conveniently manage your Mobile Wi-Fi. [=] g i[=]
1. Search for the Tether App from the Apple Store or Google Play, or scan the QR code. g 1
2. Connect your wireless device to the Mobile Wi-Fi.

3. Launch Tether App and create a password to log in.
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FAQ(Frequently Asked Questions)

Q1. Is there any other alternative to manage the Mobile Wi-Fi besides the Tether app?
A. You can manage the Mobile Wi-Fi by using its web management page.
1. Connect your Wi-Fi device to the Mobile Wi-Fi ‘s wireless network.
2. Open your web browser and type http://tplinkmifi.net or http://192.168.1.1 in the address bar.
Create a password to log in.

Q2. What should | do if | cannot log in to the web management page?
« Verify that your device is connected to the Mobile Wi-Fi.
« Verify that you have entered http://tplinkmifi.net or http://192.168.1.1 correctly.
« Verify that your device is set to obtain an IP address automatically.

Q3. What should | do if | cannot access the internet?

A1.Check PIN status

» Referto Q1 tolog in to the web management page on your phone. If the current SIM card
status is "PIN Locked", you will need to unlock it using the PIN code provided by your mobile
carrier.

A2. Check SIM card

1. Verify that your SIM card is a 5G/4G card and properly inserted.

2. Verify that your SIM card is in your internet service provider's service area and has sufficient
credit.

A3. Verify the mobile carrier parameters

1. Go to Advanced > Network > Mobile WAN > Dail-up Settings, then verify that the parameters
(ie. APN, username and password) provided by your mobile carrier are correct.

2. If not, enter the correct information or create a new profile, then save the settings.
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A4. Check the Data Roaming settings

1. If your SIM card is operated in a roaming service area, refer to Q1 to log in to the web
management page on your phone.

2. Go to Advanced > Network > Mobile WAN and enable the Data Roaming option.

A5. Check Mobile Data

* Referto Q1 to login to the web management page on your phone. Go to Advanced > Network
> Mobile WAN to verify that Mobile Data is On. If not, enable this option.

A6. Check Data Limit

* Referto Q1 to login to the web management page on your phone. Go to Advanced > Network
> Data Settings to check whether your data usage has exceeded the Total/Monthly allowance.

Q4. How do | restore the Mobile Wi-Fi to its factory default settings?

« With the Mobile Wi-Fi powered on, remove the cover, then use a pin to press and hold the Reset
button until the screen goes dark.

« Alternatively, Go to Menu > Settings > System Settings, and tap Reset.

Note: Restoring the Mobile Wi-Fi to its factory defaults will clear all previous settings and you have to
reconfigure it.

For technical support, replacement services, user guides, and more, please visit
https://www.tp-link.com/support, or simply scan the QR code.




Bbarapcku
3abenexka: V]SOﬁpa)KeHMHTa MOXXe a ce pas/sim4yaBaT OT [eicTBUTENHUTE nNPOAYKTW.

MocTaBeTe SIM KapTaTa 1 6baTepusTa
Cganerte kanaka 1 noctasete SIM kapTata n 6atepusTa, KaKTo € NoKkasaHo.

3abenexka:

« [Mo3unumsTa Ha eTrkeTa Ha SSID Moxke
[ia Bapvipa criopes Moaena.

* Heobxoanma e HaHo SIM kapTa, 3a Aa
ce nocTasy B C/0Ta.

« SIMkaptaTta un SD kapTaTa He ca

BK/IIOYEHW B KOMMNEKTa.

CBbp)KeTe C MHTEPHET

1. HatncHete v 3agpbxTe 6yToHa 3AXPAHBAHE 3a 0k0n0 5 cekyHaN, 3a ia BKIOYMUTE.

2. BwmkTe nHpOpmMaLwmATa 3a be3xmn4HaTa Bpb3Ka Ha ekpaHa Ha MobunHaTta Wi-Fi mpexa,
n3nonagaiite SSID 1 naponata no noapasbrpaHe Uam NpocTo ckaHupaiiTe QR koaa Ha



Bbarapcku
ekpaHa 3a Wi-Fi Bpb3ka.

3abenexka: CuiHo npenopbyBame Ja NpoOMeHUTe 6e3XKMYHOTO UME M naposiaTta no

noapasbupaHe 3a CUrypHOCT Ha Mpexarta.

Hacnapete ce!

3abenexka:

* AKO HAMAaTe AOCTBMN A0 MHTEPHET, MONA, BUxKTe H3B > B3.

» [lo noapasbupaHe CNecTABaHETO Ha eHeprusa e AeakTveupaHo 1 Mobile Wi-Fi we naknioum
Wi-Fi Bpb3KkaTa, ako HAMa CBbP3aHu 6E3XXMYHM YCTPOMCTBA KbM HEA B MPoAb/KeHMe Ha 10
MUHYTV. HaTucHeTe 6yToHa 3AXPAHBAHE, 3a fa Bb306HOBWTE Wi-Fi Bpb3KaTa.

3apexpaaHe Ha Bawwumsa Mobile Wi-Fi
MeTopa 1: Ypea cTeHeH KOHTaKT (MpenopbynTesniHO) MeTopg 2: Ypes komMnoTbp

5V/3A
9VI2A
12V/1.5A

MpunoxkeHue Tether

’\l/lAarg‘m%\T/eEpmnomeHmeTo Tether (3ai0S 1 Android), 3a aa ynpasnsasaTe ygo6HO csoa
obile Wi-Fi

1. S%prceTe npunoxeHveto Tether ot Apple Store unn Google Play unu ckanupaiite

2. CBbpxeTe BaleTo 6@3)KMYHO YyCTPONCTBO KbM Mobile Wi-Fi.

3. CrapTtupaiite npunoxeHneTo Tether 1 cbaaaiiTe Nnapona 3a Bv3aHe.
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Bbarapcku
Y3B (YecTo 3agaBaHu BbNPOCHK)

B1. Wma nv gpyra antepHaTvBa 3a ynpasneHue Ha Mobile Wi-Fi ocBeH npunoxxenuneto Tether?
O. MoxeTe Aa ynpasnsasate Mobile Wi-Fi, kaTo n3nonaeate HeroeaTa yeb cTpaHvua 3a ynpas/ieHue.
1. Cebpxete Bawweto Wi-Fi ycTpoincTBo kbM 6e3xunyHaTa Mpexa Ha Mobile Wi-Fi.
2. OtBopeTe BawwuA yeb 6paysbp v BbBeaeTe http:/tplinkmifi.net van http://192.168.1.1 B agpecHata
nerTa. Cb3galiTe napona 3a Bam3axHe.
B2. KakBo fa HanpaBss, ako He Mora Aa B/ifida B CTpaHuuaTa 3a yeb ynpasneHune?
* YBeperTe Ce, Ye BalEeTO YCTPOMCTBO € CBbp3aHO KbM Mobile Wi-Fi.
« [posepeTe ganu cTe BbBenw http://tplinkmifi.net nnu http://192.168.1.1 npasuaHo.
 [lposepeTe fanu BaLLETO YCTPONCTBO € HACTPOEHO /Jja NosyyaBa aBTomaTuyHo IP agpec.
B3. KakBo fa HanpaBss, ako HAMaM AOCTbM 10 UHTEPHET?
O1. MNposepeTe cbeToAHMETO Ha PIN
*  BwxTe B1, 3a fa BneseTe B CTpaHuLaTa 3a yeb ynpasieHmne Ha Balums TenedoH. AKo TEKyLLOTO
CcbCTOAHME Ha SIM kapTaTa e ,3akntoveHa ¢ PIN”, we Tpsbsa Aa s oTkaounTe ¢ nomolyta Ha PIN koaa,
npefocTaBeH OT BaLLvs MOBW/IEH OnepaTop.
02.TposepeTe SIM kapTaTa
1. MposepeTe fanv Balata SIM kapTa e 5G/4G kapTa v e NoCcTaBeHa NpasvIHO.
2. YBeperte ce, Ye BallaTa SIM kapTa e B 30HaTa Ha 06Cy»KBaHe Ha BalmsA AOCTaBYMK Ha MHTEPHET
YCAYrvi ¥ Ma IOCTaTbYHO KPEAUT.
O3. lNpoBepeTe NapameTpuTe Ha MOBWHIA OnepaTop
1. Otnaete Ha Paswwmpenu > Mpexa > Mo6uneH WAN > HacTpolikv Ha KoMy Tupyema
BPb3Ka, C/1ef KOeTo NpoBepeTe Aanv napameTpute (Te. APN, noTpebuTtencko nme u napona),
npefocTaBeHy OT BalMsA MOBWIEH OnepaTop, ca NpaBuIHU.
2. AKO He, BbBeeTe npaBuaHaTta nHbopmMaLms am cb3aaiite HOB NPOdUI, CNea KOeTo 3anaseTe
HacTponKkuTe.
0O4. NMpoBepeTe HACTPONKNTE 38 POYMUHT Ha AaHHW
. Ako BalwuaTta SIM kapTa paboTu B 30Ha Ha 06CNY»KBaHe B POYMUHT, BIKTe B1, 3a aa Bne3eTe B
CTpaHuUaTa 3a yeb ynpasieHune Ha Baluma TenedoH.
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2. Otuperte Ha Paslumpenu > Mpexa > Mo6uneH WAN v akTuBmpaiite onuysita POYMVHT Ha faHHW.

O5. MpoBepeTe MOBUAHWTE AaHHM

« BwxTe B1,3a4a Bne3eTe B CTpaHyiLaTa 3a yeb ynpas/eHue Ha Baluvis TenedoH. OTuaeTe Ha Pasiumpeni >
Mpexa > Mobile WAN, 3a fia nposepute aanv MobunHvTe AaHHW ca BKIOYEHU. AKO He, aKTVBMpaiiTe Tasu
onuus.

O6. MNpoBepeTe NMm1Ta 3a AaHHU

* BwxTe B1, 3a fa Bne3eTe B cTpaHuLiaTa 3a yeb ynpassieHyie Ha Baluus TenedoH. OTuaeTe Ha
Pa3siwmpenn > Mpexa > HacTpoiiku 3a aHHW, 3a Aa NpoBepyTe Aanii BalLeTO U3MO3BaHe Ha AaHHU e
HaAXBBbP/NIIO 0BLLOTO/MECEYHOTO KOSMHYECTBO.

B4. Kak aa Bb3cTtaHoBsA Mobile Wi-Fi go ¢babpuyHuTe HacTpoliku no noapaséupaHe?

« [pwu Brto4eH Mobile Wi-Fi CaneTe kanaka, cnef koeto usnonaeaite kapdwua, 3a fa HaTucHeTe 1
3aapbkTe ByToHa PeceT, 40KaTO eKpaHLT NOTbMHEE.

« Kato antepHatiga otuaeTe Ha MeHto > HacTpoiiku > CUCTEMHM HaCTPOMKY 1 JIOKOCHETe Hynpare.

3abenexka: Bb3cTaHoBABaHETO Ha MOGUAHMA Wi-Fi 40 dabpuyiHiTE My HACTPOKM LLE U34UCTU BCUYKM

NPEeANLLIHMA HAaCTPOMKM U LLie TPAGBA [a ro KOHGUryprpaTe OTHOBO.

3a TexHu4ecka nogapbxKKa, ycnyru 3a nogMaHa, pbKOBOACTBa 3a n0Tpe6vrrenﬂ n apyru, Mons,
nocertete https://www.tp-link.com/support v npocTo ckaHvpaiiTe QR Koaa.
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Poznamka: Obrazky se mohou liit od skuteénych produktd.

Instalace SIM karty a baterie
Sejméte kryt a poté viozte SIM kartu a baterii podle obréazku.

Poznamka:

« Umisténi stitku s SSID se mlze u
jednotlivych model( lisit.

* Do slotu se musi vejit nano SIM karta.

* SIM karta a SD karta nejsou souc¢asti
balen.

Pripojeni k internetu

1. Zafizeni zapnete stisknutim a podrzenim tlac¢itka napéjeni po dobu 5 sekund.

2. Zobrazte siinformace o bezdratové siti na obrazovce mobilniho Wi-Fi zafizeni, pouzijte
vychozi SSID a heslo nebo jednoduse naskenujte QR kdd na obrazovce a vytvorte si Wi-Fi
pfipojent.

Poznamka: Dlirazné doporu¢ujeme zménit vychozi ndzev a heslo bezdratové sité z divodu zabezpedeni sité.
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Aje to!
Poznamka:

» Pokud se vam nedari pripojit k internetu, prectéte si odpovéd na Casté otazky (FAQ) €. 3.

* Mobilni Wi-Fi méa standardné vypnuty Usporny rezim, tzn. ze Wi-Fi pfipojeni se automaticky vypne,

kdyZz se po dobu 10 minut nepfipoji zadné bezdratové zarizeni. Stisknutim tlacitka napajeni obnovite
Wi-Fi pripojeni.

Nabijeni vasi mobilni Wi-Fi
1. zplsob: Ze sitové zasuvky (doporuceno) 2.zpUsob: Z pocitace

5V/3A
9V/2A
12V/1.5A

Aplikace Tether

Stahnéte si aplikaci Tether (pro iOS a Android) a pohodiné spravujte svou mobilni Wi-Fi.

1. Stahnéte si aplikaci Tether z obchodu App Store nebo Google Play, popf.
naskenovanim QR kodu.

2. Pripojte bezdratové zarizeni k mobilni Wi-Fi.

3. Spustte aplikaci Tether a vytvorte si heslo pro prihlaseni.
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Nejcastéjsi otazky
Ot. 1: Existuje kromé aplikace Tether néjaka jind moZnost, jak spravovat mobilni Wi-Fi?

Odp.: Mobilnf Wi-Fi Ize spravovat pomoci stranky webové spravy.

1. Pripojte své Wi-Fi zafizeni k bezdratové siti mobilni Wi-Fi.

2. Otevrete webovy prohlize¢ a do adresniho radku zadejte http://tplinkmifi.net nebo
http://192.168.1.1. Vytvorte si prihlasovaci heslo.

Ot. 2: Jak mdm postupovat, kdyZ se nemohu prihlasit na stranku webové spravy?

« Zkontrolujte, Ze je vaSe zafizeni pripojeno k mobilni Wi-Fi.

« Zkontrolujte, Ze jste spravné zadali http://tplinkmifi.net nebo http://192.168.1.1.

« Zkontrolujte, Ze vase zafizeni méa nastaveno automatickeé ziskani IP adresy.

Ot. 3: Jak mdm postupovat, kdyz se nemohu pripojit k internetu?

Odp. 1: Zkontrolujte nastaveni kodu PIN.

« Podle odpoveédina otazku ¢. 1 se prihlaste na stranku weboveé spravy na svém telefonu. Pokud je
aktualni stav SIM karty zobrazen jako ,uzamcena kédem PIN”, musite kartu odemknout pomoci kddu
PIN, ktery vdm poskytl vas mobilni operéator.

Odp. 2: Zkontrolujte SIM kartu.

1. Zkontrolujte, zda typ vasi SIM karty je 5G/4G a zda je spravné viozena.

2. Zkontrolujte, zda se vase SIM karta nachézi v oblasti pokryti poskytovatele internetovych sluzeb a
zda ma dostatecny kredit.

Odp. 3: Zkontrolujte parametry mobilniho operatora.
1. Otevrete nabidku Rozsifené > Sit > Mobilni WAN > Nastaveni telefonického pripojeni a ovérte
spravnost zadanych parametrd (tj. APN, uZivatelské jméno a heslo), které vam poskytl operétor.

2. Pokud jsou parametry nespravné, zadejte spravné Udaje, anebo vytvorte novy profil a ulozte nové
nastaveni.
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Odp. 4: Zkontrolujte nastaveni datového roamingu.

1. Pokud SIM kartu pouzivate v oblasti roamingoveé sluzby, prihlaste se na stranku webové spravy na
svém telefonu (viz odpovéd na otazku ¢. 1).

2. Otevrete nabidku Rozsifené > Sit > Mobilni WAN a povolte moznost Datovy roaming.

Odp. 5: Zkontrolujte mobilni data.

« Podle odpoveédi na otazku €. 1 se prihlaste na stranku webové spravy na svém telefonu. V nabidce
Rozsitené > Sit > Mobilni WAN oveérte, zda jsou zapnuta mobilni data. Pokud ne, povolte tuto
moznost.

Odp. 6: Zkontrolujte datovy limit.

« Podle odpovédina otdzku ¢. 1 se prihlaste na strdnku webové spravy na svém telefonu. Oteviete
nabidku Rozsifené > Sit > Nastaveni dat a zkontrolujte, ze vase vyuziti dat neprekrocilo celkovy/
meésicni povoleny objem.

Ot. 4: Jak obnovim konfiguraci mobilni Wi-Fi na jeji vychozi tovarni nastaveni?

« Zapnéte mobilni Wi-Fi, sejméte kryt a Spendlikem stisknéte a podrzte tlacitko resetovani, dokud
obrazovka neztmavne.

« Pripadné otevriete nabidku Menu > Nastaveni > Systémova nastaveni a klepnéte na Resetovat.

Poznamka: Kdyz obnovite vychozi tovarni nastaveni mobilni Wi-Fi, vymazou se vSechna pfedchozi nas-

taveni a bude nutné je znovu nakonfigurovat.

Technickou podporu, ndhradni sluzby, uzivatelské priruc¢ky a dalsi informace naleznete na
adrese https://www.tp-link.com/support nebo jednoduse naskenujte QR kod.
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Markus. Pildid véivad tegelikest toodetest erineda.

Paigaldage SIM-kaart ja aku
Eemaldage kaas ning paigaldage SIM-kaart ja aku, nagu on néidatud.

Markus.

« SSID-sildi asukoht v&ib eri mudelitel
olla erinev.

* Pessa peab mahtuma nano SIM-
kaart.

« SIM-kaart ja SD-kaart ei kuulu
komplekti.

Uhenduge internetiga

1. Sisselllitamiseks vajutage TOITENUPPU ja hoidke seda umbes 5 sekundit all.

2. Wi-Fi Uhenduse loomiseks vaadake juhtmeta side teavet mobiilse Wi-Fi ekraanil, kasutage
vaikimisi SSID nime ja parooli voi skannige lihtsalt ekraanil olevat QR-koodi.

Markus. Vorgu turvalisuse tagamiseks soovitame tungivalt muuta vaikimisi juhtmeta vorgu nime ja parooli.

13
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Head kasutamist!

Mérkus:

« Kui te ei paase internetti, vaadake KKK > K3.

« Vaikimisi on energiasaéast keelatud ja mobiilne Wi-Fi lUlitab Wi-Fi vélja, kui sellega ei ole 10 minuti jooksul
Uhendatud Uhtegi juhtmeta seadet. Wi-Fi Uhenduse taastamiseks vajutage TOITENUPPU.

Mobiilse Wi-Fi laadimine
1. meetod Seinakontakti kaudu (soovitatav) 2. meetod Arvuti kaudu

5V/3A
9VI2A
12V/1.5A

Rakendus Tether
Oma mobiilse Wi-Fi mugavaks haldamiseks laadige alla rakendus Tether (i0Si ja Androidi jaocks).
1. Otsige rakendust Tether Apple Store'ist voi Google Playst v6i skannige QR-kood.
2. Uhendage oma juhtmeta seade mobiilse Wi-Fi-ga.

3. Kaivitage rakendus Tether ja looge sisselogimiseks parool.

14
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KKK (Korduma Kippuvad Kiisimused)

K1. Kas lisaks rakendusele Tether on veel mdni véimalus mobiilse Wi-Fi haldamiseks?
V. Mobiilse Wi-Fi-lihenduse haldamiseks saate kasutada selle veebihalduslehte.
1. Uhendage oma Wi-Fi seade mobiilse Wi-Fi juhtmeta vorku.

2. Avage oma veebilehitseja ja kirjutage aadressiribale http://tplinkmifi.net or http://192.168.1.1.
Looge sisselogimiseks parool.

K2. Mida teha, kui ma ei saa veebihalduslehte avada?
* Veenduge, et teie seade on (ihendatud mobiilse Wi-Fi-ga.
* Veenduge, et sisestasite http:/tplinkmifi.net voi http://192.168.1.1 digesti.
* Veenduge, et teie seade saab IP-aadressi automaatselt.
K3. Mida teha, kui ma ei paase internetti?
V1. Kontrollige PIN-koodi olekut
« Juhiseid telefoni veebihalduslehele sisselogimiseks vt K1-st. Kui SIM-kaardi praegune olek on
«PIN-koodiga lukus”, vajate selle avamiseks oma mobiilioperaatori antud PIN-koodi.
V2. Kontrollige SIM-kaarti
1. Veenduge, et teie SIM-kaart on 5G-/4G-kaart ja et see on digesti sisestatud.

2. Veenduge, et kasutate SIM-kaarti oma internetiteenuse pakkuja teeninduspiirkonnas ja et sellel
on piisavalt krediiti.

V3. Kontrollige mobiilioperaatori parameetreid B
1. Minge Advanced > Network > Mobile WAN > Dial-up Settings (Uksikasjalikum > Vork >

Mobiilne WAN > Sissehelistamise seaded) ja seejarel veenduge, et teie mobiilioperaatori antud
parameetrid (st APN, kasutajanimi ja parool) on diged.

2. Kuineed on valed, sisestage 6ige teave vdi looge uus profiil, seejérel salvestage seaded.
V4. Kontrollige andmerandluse seadeid

1. Kui kasutate oma SIM-kaarti randlusteenuse piirkonnas, vt K1 ja logige oma telefonis
veebihalduslehele.

2. Minge menuusse Advanced > Network > Mobile WAN (Uksikasjalikum > Vork > Mobiilne WAN)

15
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jalubage andmerandlus.

V5. Kontrollige mobiilseid andmeid

* Juhiseid telefoni veebihalduslehele sisselogimiseks vt K1-st. Minge menllsse Advanced >
Network > Mobile WAN (Uksikasjalikum > Vork > Mobiilne WAN) ja kontrollige, kas Mobile Data
(Mobiilsed andmed) on aktiveeritud. Kui ei ole aktiveeritud, siis aktiveerige see suvand.

AB. Kontrollige andmepiirangut

« Juhiseid telefoni veebihalduslehele sisselogimiseks vt K1-st. Kontrollige, kas teie andmekasutus on

Uletanud kogu-/kuupiirangu. Selleks minge Advanced > Network > Data Settings (Uksikasjalikum
> Vork > Andmete seaded).

K4. Kuidas taastada mobiilse Wi-Fi tehaseseaded?

« Kui mobiilne Wi-Fi on sisse Iulitatud, eemaldage kate ja seejarel vajutage ndelaga nuppu Reset ja
hoidke seda all, kuni ekraan laheb pimedaks.

« Vo6i minge Menu > Settings > System Settings (Meniiti > Seaded > Ststeemi seaded) ja
puudutage nuppu Reset.

Mérkus. Mobiilse Wi-Fi-thenduse tehaseseadete taastamine kustutab koik varasemad seaded ja te peate
Uhenduse uuesti seadistama.

Tehnilise toe, asendusteenuse, kasutusjuhendi ja lisateabe saamiseks vt
https://www.tp-link.com/support voi skannige lihtsalt QR-kood.

16
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Napomena: Slike se mogu razlikovati od stvarnih proizvoda.

Postavljanje SIM kartice i baterije
Uklonite poklopac te postavite SIM karticu i bateriju na prikazani nac¢in.

Napomena:

« PoloZaj oznake SSID moze se
razlikovati ovisno o modelu.

« Potrebna je nano SIM kartica koja
stane u utor.

« SIM Kkartica i SD kartica nisu ukljucene.

Povezivanje s internetom

1. Pritisnite i drzite gumb POWER (NAPAJANJE) oko 5 sekundi da bi se uredaj ukljucio.

2. Pregledajte informacije o bezi¢noj vezi na zaslonu mobilnog bezi¢nog sustava, upotrijebite
zadani SSID ilozinku il jednostavno skenirajte QR kod na zaslonu za beZi¢nu vezu.

Napomena: Preporuéujemo da promijenite zadani naziv i lozinku beziéne mreze radi sigurnosti mreze.

17
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Uzivajte!

Napomena:

+ Ako ne mozete pristupiti internetu, pogledajte FAQ > Q3 (CPP > P3.).

» Prema zadanim postavkama znacajka ustede energije je ukljuc¢ena, a mobilni beZi¢ni sustav iskljucit
¢e bezi¢nu vezu ako 10 minuta nema uredaja prikljucenih na mobilni bezi¢ni sustav. Pritisnite gumb za
POWER (NAPAJANJE) da bi se bezi¢na veza nastavila.

Punjenje mobilnog beZi¢nog sustava
1. nacin: Preko zidne uti¢nice (preporuc¢eno) 2.nacin: S pomocu racunala

5VI3A
9VI2A
12V/1.5A

Aplikacija za dijeljenje veze

Preuzmite aplikaciju za dijeljenje veze (za iOS i Android) da biste jednostavno upravljali mobilnim

bezi¢nim sustavom.

1. Aplikaciju za dijeljenje veze potraZite u trgovinama Apple Store ili Google Play ili
skenirajte QR kod.

2. Povezite bezi¢ni uredaj s mobilnim bezic¢nim sustavom.

3. Pokrenite aplikaciju za dijeljenje veze i stvorite lozinku za prijavu.
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- Hrvatski
Cesto postavljena pitanja

P1. Postoiji li drugo rjeSenje za upravljanje mobilnim bezi¢nim sustavom osim aplikacije za dijeljenje
veze?
A. Mobilnim bezi¢nim sustavom mozete upravljati pomoc¢u mrezne stranice za upravljanje.
1. Povezite bezi¢ni uredaj s bezicnom mrezom mobilnog beZi¢nog sustava.
2. Otvorite svoj internetski preglednik i upisite http://tplinkmifi.net ili http://192.168.1.1 u adresnu
traku. Stvorite lozinku za prijavu.
P2. Sto trebam uginiti ako se ne mogu prijaviti na mreznu stranicu za upravijanje?
* Provjerite je li uredaj priklju¢en na mobilni bezi¢ni sustav.
= Provjerite jeste li pravilno unijeli http://tplinkmifi.net ili http://192.168.1.1.
« Provjerite je li uredaj postavljen tako da automatski dohvaca IP adresu.
P3. Sto trebam uginiti ako ne mogu pristupiti internetu?
O1. Provjerite status PIN-a
« Pogledajte P1. kako biste se prijavili na mreznu stranicu za upravljanje na telefonu. Ako je
trenutacni status SIM kartice ,PIN Locked” (Zaklju¢ana PIN-om), trebat Cete je otkljucati s
pomocu PIN koda koji ste dobili od svojeg mobilnog operatora.
02. Provjerite SIM karticu
1. Provjerite je li vasa SIM kartica 5G/4G i je li pravilno umetnuta.
2. Provjerite je livasa SIM kartica u podrucju usluge vaseg davatelja internetskih usluga i ima li
dovoljno kredita.
03. Provjerite parametre mobilnog operatora
1. Idite na Advanced > Network > Mobile WAN > Dial-up Settings (Napredno > Mreza > Mobilni
WAN > Postavke povezivanja), zatim provjerite jesu li parametri (tj. APN, korisnicko ime i lozinka)
koje ste dobili od svojeg mobilnog operatora toc¢ni.
2. Ako nisu, unesite tocne podatke ili izradite novi profil, a zatim spremite postavke.



Hrvatski

O4. Provjerite postavke podatkovnog roaminga

1. Ako SIM kartica radi u podrucju pruzanja usluge roaminga, pogledajte P1. za prijavu na mreznu
stranicu za upravljanje na telefonu.

2. |dite na Advanced > Network > Mobile WAN (Napredno > Mreza > Mobilni WAN) i omogucite
opciju Data Roaming (Podatkovni roaming).

05. Provjerite mobilne podatke

* Pogledajte P1. kako biste se prijavili na mreznu stranicu za upravljanje na telefonu. Idite na
Advanced > Network > Mobile WAN (Napredno > Mreza > Mobilni WAN) da biste provijerili je li
znacajka Mobile Data (Mobilni podaci) ukljucena. Ako nije, omogucite tu opciju.

06. Provjerite ograni¢enje podataka

« Pogledajte P1. kako biste se prijavili na mreznu stranicu za upravljanje na telefonu. Idite na
Advanced > Network > Data Settings (Napredno > Mreza > Postavke podataka) da biste
provjerili je li upotreba podataka premasila ukupno/mjesecno dopustenje.

P4. Kako mogu vratiti izvorne tvorni¢ke postavke mobilnog bezi¢nog sustava?

« Dok je mobilni bezi¢ni sustav ukljucen, uklonite poklopac, a zatim s pomocu igle pritisnite i drzite
tipku Reset (Ponovno postavljanje) dok se zaslon ne zatamni.

« Druga je moguc¢nost da idete na Menu > Settings > System Settings (Izbornik > Postavke >
Postavke sustava) i dodirnite Reset (Ponovno postavljanje).

Napomena: Vra¢anjem mobilnog beZi¢nog sustava na izvorne tvornicke postavke brisu se sve prethodne

postavke pa ¢ete ih morati ponovno konfigurirati.

Za tehni¢ku podrsku, usluge zamjene, korisnicke vodice i jo§ mnogo toga posjetite
https://www.tp-link.com/support ili jednostavno skenirajte QR kod.
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KasakLwa
EckepTne: CypeTTep HakTbl 8HIMAEPAEH o3reLue 60/ybl MyMKiH.

SIM KapTacbiH »xeHe BaTtapesHbl OpHaTbIHbI3

KaknakTbl Wwewwin, SIM kapTackl MeH 6aTapesHbl KepceTinreHaen eTin opHaTbIHbI3.

Eckepty:

* SSID »ancblpMacblHblH OpHbI yArire
6aliNaHbICTbl ©3repyi MYMKIH.

* CnoTka opHaTty yLwiH nano SIM kapTa
KaXeT.

* SIM kapTa MeH SD kapTa KypamblHa
Kipmenai.

NHTepHeTKe KoCbly
1. Kocy ywiH POWER TyAMeCiH WwamamMeH 5 cekyHz 6achin TYPbIHbI3.
2. Mo6unbai Wi-Fi akpaHblHAa CbIMCbI3 aknapaTTel KapaHbl3, aaenki SSID meH Kynvs ce3ai
naiaananbiHbi3 Hemece Wi-Fi KocbinbiMbl YLLiH 3kpaHaaFbl QR KOATbI CKaHepeHi3.
EckepTne: >xeni Kayinciaairi ywWwiH aaenki CbIMCbI3 6ainaHbiC ataybl MeH KYNWA CO34i 63repTyai YCbiHaMbI3,
21



Kasakwa

J1833aT anbiHbI3!

Eckepty:

« Erep ci3 MHTepHeTKe Kipe anmacaHpi3, XKXNI KOMbIJIATbIH CYPAKTAP > 3-C KapaHpl3.

* Oenki 6oMbIHLWA, KyaT yHemaey eLwipinreH xaHe erep 10 MUHYT 60ibl Mobunbai Wi-Fi-fa elwkanaan
CbIMCbI3 KypblaFbinap Kocblnmaca, Mobunbai Wi-Fi Wi-Fi kocbeineiMelH ewipeai. Wi-Fi KocblnbIMbIH
KaiiTa xanracTblpy ywiH POWER 6aTbipMachiH 6acbiHbI3.

Moo6wunbgi Wi-Fi 3apsaray

1-agic: Kabbipra po3eTkacbl apKpbl/ibl (YCbIHbINAAbI) 2-apic: Komnbtotep ApKbiibl

5VI3A
9VI2A
12V/15A

Tether KocbiMwiachl
Mob6wnbai Wi-FixeniciH biHFainbl 6ackapy yuwiH Tether Kongan6aceiH (i0S »eaHe Android yLuiH) xxykTen
arblHbI3.
1. Apple Store Hemece Google Play aykeHiHeH Tether KongarbacbiH i3neHis Hemece QR

KOAbIH CKaHepsieHi3. —
2. CbIMCbI3 KypbinFbiHbl Mobunbai Wi-Fi XeniciHe KOCbIHbI3. E 'F"
3. Tether KongaH6acblH icke KOChIM, Xyiiere Kipy YLUiH Kynis ces xacaHpl3.
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KasakLwa
YKKC (kumi KoMblaTbiH cypakTap)

1-C. Tether konpaH6acbiHaH 6acka Mobunbai Wi-Fi xeniciH 6ackapyabliH 6acka 6anamacel 6ap ma?
A. r\élo6w1bm Wi-Fi>xeniciH oHbIH Beb-6ackapy 6eTiH NainganaHy apKblibl 6ackapyra
onafbl.
1. Wi-Fi kypbinfeiceiH Mobunbai Wi-Fi cbiMCbI3 »eniciHe KOCbIHbI3.
2. Beb-6paysepini3ai awwbin, MekeHxal xonbiHa http://tplinkmifi.net Hemece http://192.168.1.1
eHri3iHi3. Kipy yLWiH Kynua ces KypbiHbI3.
2-C. Be6-6ackapy 6eTiHe Kipe anmacam He icTeyiMm kepek?
o KypbinfbiHelH Mobunbai Wi-Fi xeniciHe KocbinFaHblH TEKCEPIHI3.
* http://tplinkmifi.net Hemece http://192.168.1.1 Meker>xannapbelH AYPbIC EHri3reHiHisre kea
HKETKIZIHI3.
*  KypbinFbiHbI3abIH IP MekeHxaiibliH aBToMaTTbl TYPAE ay YLUiH OpHaTbIIFaHbIH TEKCEPIHI3.
3-C. UHTepHeTKe Kipe anmacam He icTeyiMm kepek?
K1, PIN KyMiH TekcepiHia
* 1-C-ka cinTeme xacan, TenedoHbiHbi3aa Be6-MEHeKMEHT 6eTiHE Kipy YLUIH KIpy AepeKTepiH
eHriziHi3. Erep kasipri SIM kapTa kyiii «PIN KoabIMeH KynbinTanFaH» 601ca, Mobunbai
onepatopaaH 6epinreH PIN KoablH NarifanaHbin OHbl allybiHbI3 KEPEK.
YK2. SIM kapTacblH TEKCepIHi3
1. SIM kapTaHbi3abiH 5G/4G KapTa eKeHiHe KeHe AyPbIC OpHaTbIIFaHbIHA KO3 KETKI3iHi3.
2. SIM kapTaHbI3blH UHTEPHET NPOBaiAEpPiHiH Kbi3MET KepCeTY alMaFbiHAa EKEHIH XaHe Hecuneci
XKETKINIKTI EKEHIH TEKCEPIHI3.
2K3. ¥anbl 6ainaHbIC onepaTopbiHbIH NapaMeTpaepiH TEKCEPIHI3
1. Kocbimuwa > XKeninik > Mo6unbai WAN > Dial-up napameTtpnepi 6eniMiHe eTin, MobuabAi
onepatopAaH aneiHFaH napameTpaepai (Mbicansl, APN, KonaaHyLLbl aTbl XKeHe Kynus ces)
[YPbIC EHri3iNreHiH TeKkcepiHia.
2. Onait 6onmMaca, fiypbIC aknapaTThl eHri3iHi3 HeMece »aHa NPodWIIb XKacaHbl3, CoAaH KeliH
napameTpnepai CaKTaHbI3.
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Kasakwa

KA. lepexTep POYMUHIIHIH napamMeTpiepiH TEKCEPIHi3

« Erep SIM kapTaHbl3 pOyMUHT KbI3MET aiMarbliHaa XXyMbIC icTece, 3-C-Ka cinteme xacar,
TenedoHbIHbI3Aa Be6-MeHeAXMEHT BeTiHe Kipy YLUiH Kipy AepeKTepiH eHri3iHi3.

« KocbiMwwa > Xeninik > Mobunbai WAN 6enimaepiHe eTin, MeniMeTTep poyMUHri ONUMACHIH
KOCbIHbI3.

K5, Mobunbai [lepekTepai TekcepiHis

* 1-C-Kka cinteme xacan, TenedoHblHbI3Aa Be6-MeHeAXMEHT 6eTiHe Kipy YLWiH Kipy AepeKTepiH
eHrisiHi3. KocbiMwa > XKeninik > Mobunbai WAN 6enimaepiHe eTin, Mobuibai AepekTepin
KOCbINIFaHbIH TeKCepiHi3. Erep KocblimaraH 60/1¢a, 0Cbl ONLMAHbI KOChIHbI3.

2K6. [lepeKTep LWeriH TeKCePIHi3

« 1-C-ka cinteme xacan, TenedoHblHbI3Aa Be6-MeHeAXMEHT 6eTiHe Kipy YLWiH Kipy AepeKTepiH
eHrisiHi3. KocbimMwa > XKeninik > [lepekTep napameTpnepi 6enimaepiHe eTin, Aepektepai
navaanany LWeriHiK »Kannbl/annelk MMMUTTI aCKaHbIH TEKCEPIHI3.

4C. Mo6bunbai Wi-Fi KypbinFbICbIH 3aybITThIK 6anTayiapra kanav kaanbiHa kenTipyre 6onagbl?

¢ Mobwnbai Wi-Fi KocbinFaH kesae KaknakTbl LeLlin anbiHbl3, COAaH KeNiH aKpaH
KapaHFblnaHFaHLwa Reset TyliMeciH 6acbin Typy YLUiH TypeyilwTi nanaanaHbiHpeI3.

« CoHbIMeH kaTap, Magip > NMapameTpnep > XKyiie MapameTpnepi TapmarbiHa oTin, Reset
TYAMECIH TYPTIHI3.

EckepTy: Mobunbai Wi-Fi KypblnFbiChiH 3aybITTbIK 6anTaynapfra KannelHa KenTipy 6apbik anablHeb!

6anTaynapabl oAbl XaHe OHbl KaliTagaH 6anTay KaxeT 6onaabl

TexHvKanblk Konaay, ayblCTbIpy KbI3METTepI, NaaanaHyLibl HYCKay/blIKTapbl XaHe 6acka
aKnapatTap VLWiH MblHa cintemere eTiRi3: https://www.tp-link.com/support, Hemece QR
KOATHI CKaHepNeHis.
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LatvieSu

Piezime: attéli var atSkirties no faktiskajiem izstradajumiem.

Uzstadiet SIM karti un akumulatoru
Nonemiet vaku un ievietojiet SIM karti un akumulatoru, ka redzams attéla.

Piezime:

« SSID etiketes atraSanas vieta var
atSkirties atkariba no modela.

« levietoSanai slota ir nepiecieSsama nano
SIM karte.

« SIM karte un SD karte komplekta nav
ieklauta.

Savienojums ar internetu
1. Laiieslégtu, nospiediet un turiet nospiestu IESLEGSANAS/IZSLEGSANAS pogu apméram 5 sekundes.
2. Skatiet bezvadu savienojuma informaciju Mobile Wi-Fi ekrana; lai izveidotu Wi-Fi

savienojumu, izmantojiet nokluséjuma SSID un paroli vai vienkarsi noskengjiet ekrana
redzamo kvadratkodu.

Piezime: loti ieteicams tikla drosibas nolkos mainit bezvadu tikla nokluséjuma nosaukumu un paroli.
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Latviesu

Lietojiet to!

Piezime.

« Janevarat piek|at internetam, l0dzu, skatiet BUJ 3. jautajumu

* Péc nokluséjuma Energijas taupiSana ir atspéjota un Mobile Wi-Fi izslédz Wi-Fi savienojumu, ja
10 minbsu laika Mobile Wi-Fi tjklavm netiek pieyiegota neviena bezvadu ierice. Lai atjaunotu Wi-Fi
savienojumu, nospiediet IESLEGSANAS/IZSLEGSANAS pogu.

Jusu Mobile Wi-Fi uzlade

1. metode No elektrotikla rozetes (ieteicams) 2. metode Izmantojot datoru

5VI3A
9Vi2A
12V/1.5A

5VI3A
9VI2A
12V/1.5A

Lietotne Tether

Lai érti parvalditu savu Mobile Wi-Fi, lejupieladéjiet lietotni Tether (i0S un Android).

1. Apple Store vai Google Play atrodiet lietotni Tether vai noskenégjiet kvadratkodu.
2. Savienojiet savu bezvadu ierici ar Mobile Wi-Fi.

3. Palaidiet lietotni Tether un, lai pieteiktos, izveidojiet paroli.
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LatvieSu

BUJ (biezi uzdotie jautajumi)

1. jautajums. Vai ir cita Mobile Wi-Fi parvaldibas alternativa, iznemot lietotni Tether?
A. Mobile Wi-Fi var parvaldit no ta timekla parvaldibas lapas.
1. Savienojiet savu Wi-Fi ierici ar Mobile Wi-Fi bezvadu tiklu.
2. Atveriet timekla parlikprogrammu un adreses josla ievadiet http:/tplinkmifi.net vai
http://192.168.1.1. Lai pieteiktos, izveidojiet paroli.

2. jautajums. Ko darit, ja nevaru pieteikties timekla parvaldibas lapa?
« Parbaudiet, vaijusu ierice ir savienota ar Mobile Wi-Fi.
» Parbaudiet, vai pareizi ievadijat http:/tplinkmifi.net vai http://192.168.1.1.
« Parbaudiet, vai jasu iericé ir iestatita IP adreses automatiska iegtsana.

3. jautajums. Ka rikoties, ja nevar pieklat internetam?
1. atbilde. Parbaudiet PIN statusu
e Laitalrunt p‘\eteiktos timekla parvaldibas lapa, skatiet 1. jautajumu. Ja pasreizéjais SIM kartes
statuss ir "PIN blokéts", ta jaatbloké, izmantojot mobilo sakaru operatora nodrosinato PIN kodu.
2. atbilde. Parbaudiet SIM karti
1. Parbaudiet, vai SIM karte ir 5G/4G karte un ir pareizi ievietota.
2. Parbaudiet, vai jusu SIM karte ir interneta pakalpojumu sniedz&ja zona un tai ir pietiekams
kredits.
3. atbilde. Parbaudiet mobilo sakaru operatora parametrus
1. Dodieties uz Advanced > Network > Mobile WAN > Dail-up Settings (Papildu > Tikls > Mobile
WAN > |ezvanes iestatijumi), péc tam parbaudiet mobilo sakaru operatora noradito parametru
(proti, APN, lietotajvardu un paroli) pareizibu.
2. Pretéja gadijuma ievadiet pareizo informaciju vai izveidojiet jaunu profilu, péc tam saglabajiet
iestatijumus.
4. atbilde. Parbaudiet datu viesabonésanas iestatijumus
* Jajasu SIM karte tiek izmantota viesabonésanas pakalpojumu zona, lai talruni pieteiktos timekla
parvaldibas lapa, skatiet 1. jautajumu.
« Dodieties uz Advanced > Network > Mobile WAN (Papildu > Tikls > Mobile WAN) un iespéjojiet
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LatvieSu

opciju Datu viesabonésana.
5. atbilde. Parbaudiet mobilos datus
 Laitalruni pieteiktos timekla parvaldibas lapa, skatiet 1. jautajumu. Dodieties uz Advanced >
Network > Mobile WAN (Paplldu > Tikls > Mobile WAN; lai parbaudrttu, vai ir ieslégti mobilie
dati. Ja nav, iespéjojiet $o iespéju.
6. atbilde. Parbaudiet datu limitu
 Laitalruni pieteiktos timekla parvaldibas lapa, skatiet 1. jautajumu. Dodieties uz Advanced >
Network > Data Settings (Papildu > T1kls > Datu iestatijumi), lai parbauditu, vai jusu datu
lietojums nepéarsniedz kop&jo/ménesa ierobezojumu.
4. jautajums. Ka atjaunot Mobile Wi-Fi ripnicas nokluséjuma iestatijumus?
* Kad Mobile Wi-Fiir ieslégts, nonemiet vaku, péc tam ar saspraudi piespiediet un paturiet Reset
pogu, [dz ekrans klUst tumss.
« Vaiari dodieties uz Menu > Settings > System Settings (Izvélne > lestatijumi > Sistémas
iestatijumi) un pieskarieties Atiestatit.
Piezime: veicot Mobile Wi-Fi atiestatiSanu uz noklusétajiem rapnicas iestatijumiem, tiek dzésti visi
ieprieks veiktie iestatijumi un ir atkartoti javeic konfiguréSana.

Lai iegUtu tehnisko atbalstu, nomainas pakalpojumus, lietotaja rokasgramatas un daudz ko citu, lddzu,
apmeklégjiet vietni https://www.tp-link.com/support vai vienkarsi skenéjiet QR kodu.
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Lietuviy
Pastaba. Paveiksléliai gali skirtis nuo tikrojo gaminio.

SIM kortelés ir akumuliatoriaus jstatymas
Nuimkite dangtelj ir jdékite SIM kortele ir akumuliatoriy, kaip parodyta.

Pastaba.

« SSID etiketes vieta priklauso nuo
modelio.

* |lizdg dedama nanoSIM kortelé.
« SIM kortelé ir SD kortelé nepridedamos.

Prisijungimas prie interneto

1. Norédami jjungti, paspauskite ir apie 5 sekundes palaikykite jjungimo / is§jungimo mygtuka.
2. Mobiliojo ,Wi-Fi" ekrane perzilrekite belaidzio tinklo informacija, naudokite numatytajj SSID ir
slaptazodj arba tiesiog nuskenuokite QR koda ir prisijunkite prie ,Wi-Fi".

Pastaba. Labai rekomenduojame tinklo saugumo sumetimais pasikeisti numatytajj belaidzio rysio pavadinima ir slaptazodj.
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Lietuviy
Sekmes!

Pastaba:

« Jeinegalite pasiekti interneto, zr. DUK > K3.

Pagal numatytuosius nustatymus energijos taupymas isjungiamas, o mobilusis ,Wi-Fi" i§jungs belaidj]
tinkla, jei per 10 minuciy prie mobiliojo ,Wi-Fi" neprisijungs joks belaidis jrenginys. Noredami pratesti
Wi-Fi rySio naudojima, paspauskite jjlungimo / iSjungimo mygtuka.

Jasy mobiliojo ,Wi-Fi" jkrovimas
1 badas. Per kistukinj lizdg (rekomenduojama) 2 badas. Per kompiuterj

5V/3A
9V/2A
12V/15A

Programélé ,Tether"
Atsisiyskite ,Tether" programéle (skirtg ,iOS" ir ,Android"), kad patogiai valdytumete savo
mob‘\lujj Wi-Fi".

JApple Store" arba ,Google Play" ieSkokite ,Tether" programelgje arba nuskaitykite QR koda.
2 Savo belaid] jrenginj prijunkite prie mobiliojo ,Wi-Fi". [OfX
3. Paleiskite ,Tether" programéle, sukurkite prisijungimo slaptazodi.
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Lietuviy
DUK (dazZniausiai uzduodami klausimai)

K1. Ar be ,Tether” programéles yra kity bady tvarkyti mobilyjj ,Wi-Fi"?
A. Mobilyjj ,Wi-Fi* galite valdyti naudodami jo tinklo valdymo puslapj.
Savo ,W-Fi" jrenginj prijunkite prie mobiliojo ,Wi-Fi" belaidzio tinklo.
2 Atidarykite savo tinklo narSykle ir adresy juostoje jrasykite http://tplinkmifi.net arba
http: /)/ 92.168.1.1. sukurkite prisijungimo slaptazod.
K2. Ka daryti, jei negaliu prisijungti prie Ziniatinklio valdymo puslapio?
= Patikrinkite, ar jusy jrenginys prisijunges prie mobiliojo ,Wi-Fi".
« Patikrinkite, ar teisingai jraséte http://tplinkmifi.net or http://192.168.1.1.
« Patikrinkite, ar jusy jrenginys nustatytas IP adresa gauti automatiskai.
K3. Ka daryti, jeigu negaliu prisijungti prie interneto?
A1. Patikrinkite PIN busenag
« 7r.Q1,kad prisijungtumete prie tinklo va\dgmo puslapio savo telefone. Jei dabartiné SIM
korteles basena yra ,uzrakinta naudojant PIN", ja turesite atrakinti naudodami savo mobiliojo
ryio operatoriaus sute|kta PIN koda.
A2. Patikrinkite SIM kortele
1. Patikrinkite, ar jasy SIM kortelé yra 5G/4G ir yra tinkamai jdéta.
2. Patikrinkite, ar jusy SIM kortelé yra interneto paslaugos teikejo aprepties zonoje ir joje yra
pakankamas likutis.
A3. Patikrinkite mobiliojo rysio operatoriaus parametrus
1. Eikite j ,Advanced" (ISplestinis) > ,Network" (Tinklas) > ,Mobile WAN" (Mobilusis WAN) >
.Dial-i up Settings” (Prlsuunglmo nustatymai), tuomet pankrlnk\te ar jusy mobiliojo rysio
operatonaus pateikti parametrai (pvz., APN, naudotojo vardas ir slaptazodis) yra teisingi.
2. Jeijie neteisingi, pataisykite informacijg arba sukurkite naujg profil, tuomet nustatymus
iSsaugokite.
A4. Patikrinkite tarptinkliniy duomeny nustatymus
1. Jeijusy SIM kortele veikia tarptinklinio rysio vietoveje, zr. K1, kad prisijungtuméte prie tinklo
valdymo puslapio savo telefone.

2. Eikite j ,Advanced" (ISpléstinis) > ,Network" (Tinklas) > ,Mobile WAN" (Mobilusis WAN) ir
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jjunkite tarptinklinio rysio duomenis.
AB. Patikrinkite mobiliuosius duomenis
+ Zr.Q1, kad prisijungtuméte prie tinklo valdymo puslapio savo telefone. Eikite | ,Advanced"
(ISpléstinis) > ,Network” (Tinklas) > ,Mobile WAN" (Mobilusis WAN) ir patikrinkite, ar jjungti
mobilieji duomenys. Jei ne, jjunkite.
AB. Patikrinkite duomeny kiekio ribojimus
*  Zr.Q1, kad prisijungtuméte prie tinklo valdymo puslapio savo telefone. Eikite j ,Advanced”
(ISpléstinis) > ,Network" (Tinklas) > ,Data Usage Settings" (Duomeny naudojimo nustatymai)
ir patikrinkite, ar jasy sunaudoti duomenys nevirsijo bendros / ménesio ribos.
K4. Kaip atkurti mobiliojo ,Wi-Fi* numatytgsias gamyklines nuostatas?
« Kai mobilusis ,Wi-Fi" jjungtas, nuimkite dangtelj, naudodami smeigtuka paspauskite ir palaikykite
mygtuka ,Reset” (Nustatyti i§ naujo), kad ekranas iSsijungtu.
« Taip pat galite eiti j ,Menu" (Meniu) > ,Settings” (Nustatymai) > ,System Settings" (Sistemos
nustatymai) ir paspauskite ,Reset” (Nustatyti i$ naujo).
Pastaba. Atstacius gamyklinius numatytuosius mobiliojo ,Wi-Fi" nustatymus bus isvalyti visi
ankstesni nustatymai ir turésite juos sukonfigaruoti i$ naujo.

Norédami gauti techninés pagalbos, daliy keitimo paslaugas, atsisiysti naudotojo vadovus
ir gauti kitg informacijg apsilankykite adresu https://www.tp-link.com/support arba tiesiog
nuskaitykite QR koda.
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Megjegyzés: A képek eltérhetnek a tényleges terméktdl.

A SIM-kartya és az akkumulator beszerelése

Tavolitsa el a fedelet, és helyezze be a SIM-kartyat és az akkumulatort a képen lathaté modon.

Megjegyzés:

+ Az SSID-cimke pozicidja modellenként
valtozhat.

* Anano SIM- kartyanak el kell férnie a
nyilasban..

* A SIM-kértya és az SD-kartya nem
tartozék.

Csatlakozas az internethez

1. A bekapcsolashoz tartsa lenyomva a POWER gombot kérilbelll 5 masodpercig.

2. Tekintse meg a vezeték nélkuli informaciokat a Mobile Wi-Fi képernyén, hasznélja az
alapértelmezett SSID-t és jelszot, vagy egyszerlien olvassa be a képernydn megjelend
QR-kodot a Wi-Fi kapcsolathoz.

Megjegyzés: A haldzat biztonsaga érdekében er6sen javasoljuk, hogy valtoztassa meg az

alapértelmezett vezeték nélkili nevet és jelszot.
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Jb szérakozast!

Megj.:

* Hanem tud internetezni, kérjik, olvassa el a GYIK > Q3 menlpontot.

« Alapértelmezés szerint az energiatakarékossag ki van kapcsolva, és a Mobile Wi-Fi kikapcsolja a Wi-Fi
kapcsolatot, ha 10 percig nem csatlakozik vezeték nélkuli eszkdz a Mobile Wi-Fi-hez. A Wi-Fi kapcsolat
Ujrainditdsdhoz nyomja meg a POWER gombot.

Mobil Wi-Fi toltése

1. médszer: Fali konnektoron keresztil (ajanlott) 2. médszer: Szamitégépen keresztil

5V/3A
9V/2A
12V/1.5A

Tether alkalmazas

Toltse le a Tether alkalmazast (i0OS és Android rendszerekre) a mobil Wi-Fi kényelmes

kezeléséhez.

1. Keresse meg a Tether alkalmazast az Apple Store vagy a Google Play aruhazban,
vagy szkennelje be a QR-kédot.

2. Csatlakoztassa vezeték nélkuli eszkozét a Mobil Wi-Fihez.

3. Inditsa el a Tether App-ot, és hozzon Iétre egy jelszot a bejelentkezéshez.

34



Magyar
GYIK (Gyakran Ismételt Kérdések)

K1. Van més alternativa a mobil Wi-Fi kezelésére a Tether alkalmazéson kiviil?
V. A Mobile Wi-Fi-t a webes kezel6oldalon keresztUl is kezelheti.
1. Csatlakoztassa Wi-Fi eszkozét a Mobile Wi-Fi vezeték nélkuli halézatéhoz.
2. Nyissa meg a webbdngész6t, és irja be a cimsorba a http://tplinkmifi.net vagy a
http://192.168.1.1 cimet. Hozzon létre egy jelszdt a bejelentkezéshez.
K2. Mit tegyek, ha nem tudok bejelentkezni a webes kezel6oldalra?
« Ellendrizze, hogy a készlilék csatlakozik-e a Mobile Wi-Fi halozathoz.
* Ellendrizze, hogy helyesen irta-e be a http://tplinkmifi.net vagy a http://192.168.1.1 cimet.
« Ellendrizze, hogy a készulék ugy van-e bedllitva, hogy automatikusan kapjon IP-cimet.
K3. Mit tegyek, ha nem tudok internetezni?
V1. Ellenérizze a PIN allapotat
« Atelefon webes kezelési oldaléra vald bejelentkezéshez lasd a K1. pontot. Ha a SIM-kartya
aktudlis allapota ,PIN-kéd zérolva”, akkor a mobilszolgéltatéja altal megadott PIN-koddal kell
feloldania a kartyat
V2. SIM-Kértya ellenérzése
1. Ellen6rizze, hogy a SIM-kértya 5G/4G kartya-e és megdfeleléen be van-e helyezve.
2. Ellendrizze, hogy a SIM-Kkartya az internetszolgéltatdja szolgaltatési terlletén van-e, és
elegendd kredit van-e rajta.
V3. Ellenérizze a mobilszolgéaltatd paramétereit
1. Valassza a Specidlis > Hal6zat > Mobil WAN > Dail-up bedllitdsok mentpontot, majd
ellendrizze, hogy a mobilszolgéltatdja altal megadott paraméterek (pl. APN, felhasznédlonév és
jelszd) helyesek-e.
2. Hanem, adja meg a helyes adatokat, vagy hozzon létre egy Uj profilt, majd mentse a
beallitasokat.
V4. Ellendrizze az adatroaming-beallitasokat
1. Ha a SIM-kértya roaming szolgaltatési tertleten Uizemel, a telefon webes kezel6oldalara vald
bejelentkezéshez olvassa el a K1 cimUi részt.
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2. Vélassza a Specidlis > Halézat > Mobil WAN menupontot, és engedélyezze az Adatroaming
opciot.
V5. A mobil adatforgalom ellen6rzése
« Atelefon webes kezel6oldalara valo bejelentkezéshez olvassa el a K1. pontot. Vélassza a

Specidlis > Halézat > Mobil WAN menipontot, és ellenérizze, hogy a Mobil adat be van-e
kapcsolva. Ha nem, engedélyezze ezt az opcidt.

V6. Adatkorlatozas ellenérzése

« Atelefon webes kezelési oldalara valo bejelentkezéshez olvassa el a K1 pontjat. Valassza a
Specidlis > Halézat > Adatbeallitdsok mentpontot, hogy ellenérizze, hogy az adatfelhasznalas
tullépte-e a Teljes/havi keretet.

K4. Hogyan éllithatom vissza a Mobile Wi-Fi-t a gyari alapbeallitdsokra?
* A Mobile Wi-Fi bekapcsolt allapotaban vegye le a fedelet, majd egy tlivel nyomja meg és tartsa
lenyomva a Reset gombot, amig a képernyd elsotétdl.
Alternativ megoldasként valassza a Menti > Bedllitdsok > Rendszerbeéllitdsok menupontot,
majd koppintson a Visszaallitas lehetéségre.
Megjegyzés: A Mobile Wi-Fi visszadllitdsa a gyari alapbedllitdsokra torli az 6sszes korabbi bedllitast,
és Ujra kell konfiguralnia.

MUszaki tdmogatasért, csere szolgaltatasokert, felhasznaloi kézikdnyvekért és
egyéb informéaciokért latogasson el a https://www.tp-link.com/support weboldalra,
vagy egyszer(ien csak szkennelje be a QR-kodot.
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Uwaga: Obrazy moga rézni¢ sie od rzeczywistych produktow.

Zamontuj Karte SIM i Baterie

Zdejmij pokrywke i zamontuj karte SIM oraz baterie tak, jak pokazano na obrazku.

Uwaga:

* Umiejscowienie etykiety z nazwg
SSID moze sie rézni¢ w zaleznosci od
modelu.

« Do slotu nalezy wtozy¢ karte w
rozmiarze nano SIM.

 Karta SIM i karta SD nie znajdujg sie w

zestawie.

Potacz sie z Internetem
1. Wcisnij i przytrzymaj przycisk POWER przez okoto 5 sekund, aby wigczy¢ urzadzenie.
2. Sprawd? dane sieci bezprzewodowej na ekranie Przeno$nego hotspotu Wi-Fi, uzyj domysinego
SSID i Hasta lub po prostu zeskanuj kod QR z ekranu, aby nawigza¢ potaczenie Wi-Fi.
Uwaga: Zdecydowanie zalecamy zmiane domysinej nazwy i hasta sieci bezprzewodowej ze wzgledow
bezpieczenstwa.
37



Polski

Korzystaj!

Uwaga:

 Jeslinie mozesz uzyskac¢ dostepu do internetu, zapoznaj sie z FAQ > Q3.

» Oszczedzanie energii jest domysinie wytaczone i Przenoény hotspot Wi-Fi wytaczy potaczenie Wi-Fi,
jesli zadne urzadzenie bezprzewodowe nie bedzie potgczone z nim przez 10 minut. Wcisnij przycisk
POWER, aby wznowi¢ potaczenie Wi-Fi.

tadowanie przenosnego hotspotu Wi-Fi
Metoda 1: Z gniazdka w $cianie (zalecana) Metoda 2: Z komputera

5V/3A
9VI2A
12V/1.5A

Aplikacja Tether

Pobierz aplikacje Tether (iOS lub Android), aby wygodnie zarzgdza¢ swoim
Przenosnym hotspotem Wi-Fi.

1. Wyszukaj aplikacje Tether w Apple Store, Sklepie Play lub zeskanuj kod QR.
2. Pofacz swoje urzadzenie bezprzewodowe z Przeno$nym hotspotem Wi-Fi.
3. Uruchom aplikacje Tether i utwdrz hasto, aby sie zalogowacé.
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FAQ (Czesto zadawane pytania)

Q1. Czy istnieje inna mozliwo$¢ zarzadzania Przeno$nym hotspotem Wi-Fi, niz aplikacja Tether?
A. Tak. Przenoénym hotspotem Wi-Fi mozna zarzadza¢ przez jego strone konfiguracyjna.
1. Potacz swoje urzadzenie z siecig bezprzewodowa Przenosnego hotspotu Wi-Fi.
2. Otworz przegladarke internetowa i wpisz http://tplinkmifi.net lub http://192.168.1.1 w polu
adresu. Utworz hasto, aby sie zalogowac.
Q2. Co nalezy zrobic, jesli nie moge sie zalogowac na strone konfiguracyjng?
« Sprawdz, czy Twoje urzadzenie jest potaczone z Przeno$nym hotspotem Wi-Fi.
* Sprawdz, czy poprawnie wprowadzite$(as) adres http://tplinkmifi.net lub http://192.168.1.1
» Sprawdz, czy Twoje urzadzenie jest skonfigurowane tak, aby automatycznie uzyskiwato adres IP.
Q3. Co nalezy zrobi¢, jesli nie moge uzyska¢ dostepu do internetu?
A1. Sprawdz stan kodu PIN
* Zapoznajsie zQ1, aby zalogowac sie na strone konfiguracyjng za pomocg swojego telefonu.
Jesli aktualny stan karty SIM to “Zablokowany kod PIN", konieczne bedzie jej odblokowanie za
pomoca kodu PIN podanego przez Twojego operatora.
A2. Sprawdz karte SIM
1. Sprawdz, czy Twoja karta SIM jest kartg 5G/4G i czy jest prawidtowo wtozona.
2. Sprawdz, czy karta SIM znajduje sie na obszarze zasiegu Twojego operatora i ma dostepna
wystarczajaca ilos$¢ srodkdw.
A3. Sprawdz parametry operatora komoérkowego
1. Przejdz do Zaawansowane > Sie¢ > Komérkowy WAN > Ustawienia modemu i sprawdz, czy
parametry (np. APN, nazwa uzytkownika, hasto) sg zgodne z informacjami podanymi przez
Twojego operatora.
2. Jesdlinie, wprowadz poprawne dane lub utworz nowy profil, a nastepnie zapisz ustawienia.
A4. Sprawdz ustawienia Roamingu danych
« Jesli Twoja karta SIM jest uzywana na obszarze z ustuga roamingu, zapoznaj sie z Q1, aby
zalogowac sie na strone konfiguracyjna ze swojego telefonu.
* Przejdz do Zaawansowane > Sie¢ > Komérkowy WAN i wiacz opcje Roamingu danych.
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AB5. Sprawdz Dane komérkowe

* Zapoznajsie zQ1, aby zalogowac sie na strone konfiguracyjng ze swojego telefonu. Przejdz do
Zaawansowane > Sie¢ > Komérkowy WAN, aby sprawdzi¢, czy Dane komérkowe sa wiaczone.
Jesli nie, wigcz te opcje.

AB. Sprawdz Limit danych

* Zapoznajsie zQ1, aby zalogowac sie na strone konfiguracyjng ze swojego telefonu. Przejdz do
Zaawansowane > Sie¢ > Ustawienia danych, aby sprawdzi¢, czy wykorzystanie danych
przekroczyto £aczny/Miesigczny limit.

Q4. Jak moge przywrécié Przenosny hotspot Wi-Fi do jego domysinych ustawien fabrycznych?

* Nawiaczonym Przeno$nym hotspocie Wi-Fi zdejmij pokrywke i uzyj wykataczki, aby wcisnaé
oraz przytrzymac przycisk Reset, az do momentu, gdy zgasnie ekran.

« Alternatywnie mozesz przejs¢ do Menu > Ustawienia > Ustawienia systemowe i klikng¢ Reset.

Uwaga: Przywrécenie Przenosnego hotspotu Wi-Fi do jego domysinych ustawien fabrycznych

spowoduje wyczyszczenie wszystkich ustawien i konieczna bedzie jego ponowna konfiguracja.

Aby uzyska¢ pomoc techniczna, poradniki uzytkownika i wiecej, odwiedz strone
https://www.tp-link.com/support lub zeskanuj kod QR.
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MpuMedaHue. M306paxkeHnss MOryT OT/IMYaTbCS OT peasibHbIX MPOAYKTOB.

YctaHoBuTe SIM-KapTy 1 akKyMynAaTop
CHUMUTE KPbILKY 1 yCTaHOoBUTE SIM-KapTy 1 akkyMynsiTop, Kak moKasaHo.

MpvmeyaHuve:

* PacnonokeHune aTUKETKM C UMEHEM
Wi-Fi cetn (SSID) MOXeT oT/m4aThCA B
3@BMICUMOCTV OT MOAE/A.

« [1ns ycTaHoBKM B CNOT TpebyeTca
KapTa nano-SIM.

* SIM-kapTa 1 SD-kapTa B KOMNAEeKT
He BXOAAT.

MopkntounTtech K IHTepHeTy

1. HaxkmuTte 1 yaepxunBaiiTe KHOMKY MUTaHNA OKOMO 5 CEKYHA, YTOObI BKOYNTb NUTaHKE.

2. MpocmoTpuTe HdopMaLMo 0 6eCnpOBOAHON CETV Ha aKpaHe MobunbHoro Wi-Fi poyTepa,
ncnonbayite SSID v naposb N0 YMOMYaHUIO WAV NMPOCTO OTCKaHWpyiTe QR-KOA Ha aKpaHe
ans noakntoyeHns Wi-Fi.

MpuMeyaHue. Mbl HACTOATENBEHO PEKOMEHLYEM BaM U3MEHUTL MS 1 Naposib 6ECMPOBOAHON CETW N0

YMON4aHWo Ana obecneveHns 6e30nNacHOCTY CETU.
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Monb3yncs!

MpvmeyaHue:

« Ecnn Bbl HE MOXETE Nnony4YnTb 4OCTYN K V]HTepHeTy, O6paTMTer K pasgeny YacTto 3adaBaemMble
Bonpockl > Bonpoc 3.

* [10 yMON4aHWio 3HeprocbepeXkeHne OTKIIHEHO, 1 MOBUIbHEIN Wi-Fi poyTep OTKUAT coeanHeHne
Wi-Fi, ecnv kK MobuneHomy Wi-Fi poyTepy He 6yaeT NOAKA0YEHO HU OAHO HeCcnpoBOAHOE
YCTPOMCTBO B TedeHre 10 MUHYT. HaXkMuTe KHOMKY MuTaHus, 4To6bl BO306HOBWTL coeanHeHmne Wi-Fi.

3apsgka mobunbHoro Wi-Fi poytepa
Cnoco6 1: yepes aNeKTPOPO3ETKY (PEKOMEHAYETCA) Cnoco6 2: yepes KoMnbloTEP

5V/3A
9V/2A
12V/1.5A

MpunoxkeHue Tether
3arpyavte npunoxenue Tether (ana i0S v Android), 4To6bI C yA06CTBOM YNpaBisaTe CBOUM MOGWIBHLIM
Wi-Fi poyTtepom. .

1. Haingute npunoxeHve Tether 8 Apple Store nnn Google Play vnan otckanupyiite QR-koa. _-
2. Moakntouute 6eCnpoBOAHOE YCTPOMCTBO K MobunbHoMy Wi-Fi poyTepy.
3. 3anycTute npunoxeHue Tether v cospaiite naponb ANns Bxoaa.
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YacTo 3agaBaemblie Bonpock (FAQ)
Bonpoc 1. EcTb v gpyras anstepHaTtnBa ynpasnaeHnto MoounbHeim Wi-Fi poyTepom,
Kpome npunoxeHus Tether?
OTBeT. Bbl MOXeTe ynpaBnaTb Mo6uabHbIM Wi-Fi poyTepom, ncnonbays ero Be6-CcTpaHuLy
ynpasieHus.
1. Moakntounte ycTpoicteo Wi-Fi k 6ecnposoaHoi cet mobuneHoro Wi-Fi poytepa.
2. OTkpoliTe Beb-6paysep v BBeanTe http://tplinkmifi.net van http://192.168.1.1 B agpecHoit
cTpoke. CospfaiiTe naponb 418 BXOAA B CUCTEMY.
Bonpoc 2. YT1o genatb, ecnv A He MOry BOWTU Ha CTpaHuLYy Be6-ynpaBieHns?
*  Y6eauTech, YTO Ballle YCTPOMCTBO NOAKMOYEHO K MObWAbHOMY Wi-Fi poyTepy.
*  Y6eawuTecs, 4TO Bbl NpaBuIbHO BBeM http://tplinkmifi.net vau http://192.168.1.1
*  Y6eawuTech, 4TO Balle yCTPOMCTBO HACTPOEHO Ha aBToMaTyeckoe nonyyerve IP-agpeca.
Bongoc 3. 470 genatb, ecam A He MOry NoslyyMTb AOCTYN K HTepHeTy?
TBET 1. [poBepuTb cTatyc PIN-koaa
« O6patuteck kK Bonpocy 1, 4To6bl BOUTH Ha CTpaHULYy BEG-yNpaBieHns Ha CBOeEM TenedoHe.
Ecnu Tekywmin ctatyc SIM-kapTel — «PIN-koa 3a610KMpOBaHy, Bam He06x0aMMO byaeT
pasbnokmpoBaTk ee ¢ nomoLbto PIN-kofa, NpefocTaBNeHHOro BallvM OnepaTopom
MOOW/LHON CBA3M.
Otset 2. MposepsTe SIM-KapTy
1. Y6enutecs, 4To Bawa SIM-kapTa aBnaeTcA kapToit 5G/4G 1 BCTaBeHa NpaBusIbHO.
2. Y6epuTecsh, 4To Balla SIM-kapTa HaxoamTCA B 30HE 06CNYXKMBaHWUA BaLLEro MHTEPHET-
npoBariaepa v IMeeT A0CTaTO4HbI GanaHc.
OTBeT 3. [poBepbTe NapaMeTpbl MOBUIBLHOrO orepaTopa
1. Otkpoiite Advanced > Network > Mobile WAN > Dail-up Settings, 3atem yb6eauntechb, 4to
napameTpel (T. €. APN, vMst nonb30BaTeNs 1 Naposib), MPEA0CTaB/IEHHbIE BALLVM OMepaTopoM
MOOW/IbHOM CBA3K, BEPHDI.
2. Ecnu HeT, BBeAuTE NpaBu/ibHY0 MHGOPMAaLMIO UV CO3AaiiTe HOBbIA MPOGWIIb, a 3aTem
COXPaHUTE HaCTPOVIKM.
OtBeT 4. MpoBepbTe HacTpoitkv Data Roaming
1. Ecnm Bawa SIM-KapTa 1Cnonb3yeTcs B 30He AeNCTBUA POyMUHIa, 0bpatutech k Bonpocy 1,
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4TO6bI BOWTY Ha CTPaHWLYy Beb-ynpaBieHns Ha BalleM TenedoHe.
2. Otkpoiite Advanced > Network > Mobile WAN v BkntounTe onuuio Data Roaming.
OTBeT 5. [NpoBepbTe MObUIbHbIE AaHHbIE
* O6patutech k Bonpocy 1, 4Tobbl BOWTW Ha CTPaHuLYy Be6-ynpaseHns Ha CBoeM TenedoHe.
Ortkpolite Advanced > Network > Mobile WAN, 4To6bl yoeanTscs, 4To napameTp Mobile Data
BK/IKOYEH. ECIM HET, BKAOUMTE 3Ty onuuto.
OTBeT 6. [poBepbTe MMMUT AaHHbIX
« O6patutechb kK Bonpocy 1, 4To6bl BOMTH Ha CTpaHuLy Be6-ynpaBieHns Ha cBoemM TenedoHe.
Mepengute B Advanced > Network > Data Settings, 4To6bl N(POBEPWTB, HE MPEBLICKI0 /TN
MCMONb30BaHNE AaHHbIX OBLLNA/EXXEMECAYHBIA SIMMUT.
Bonpoc 4. Kak BOCCTaHOBWTb 3aBOACKME HAaCTPONKM NO YMONYaHWNIO MO6UIbHOrO
Wi-Fi poyTepa?
«  [pwv BKAOYEHHOM MOBWABHOM Wi-Fi poyTepe CHUMUTE KPbILLKY, 3aTeM C MOMOLLIbIO BynaBKku
HaXXMUTE 1 yaepXuBaiTe KHOMKY COpoca, MoKa akpaH He NOTEMHEET.
* Jln6o BbibepuTe Menu > Settings > System Settings 1 HaxxmuTe Reset.
Mpumeyvarme. [Npy BOCCTaHOBAEHWNN 3aBOACKMX HACTPOEK NO YMOAYaHWIO MO6WAbHOrO Wi-Fi
poyTepa BCe npeaplayLive HaCTPOorKM byayT yaaneHbl, U Bam NPUAETCA 3aHOBO €ro HaCTPOUTb.

[1ns TEXHUYECKOM NOAAEPXKM, YCNYT N0 3aMeHe, MOMy4eHUs PyKOBOACTB ANA Nosb3osaTtesen
v Apyroi nHpopmaumm, noxanyicta, nocetute https://www.tp-link.com/support nnv npocto
oTckanupyiTe QR-Kog.

PykoBOACTBO N0 6€30MacHOMY MCNO/Ib30BaHMIO
ﬂﬂﬂ 6esonacHom paéOTbl yCTDOW}TB nx HeOﬁXOLMMO yCTaHaB/MBaTb ¥ UICNO/Mb30BaTh B CTPOrOM COOTBETCTBUM C
NOCTaBNAEMON B KOMMNEKTE MHCTDyKLLMeLZ n O6U_\eHDMHRTb\MM npasuammn TEXHUKK 6e3onacHoCTy.

O3HaKOMBTECH CO BCEMM npeaynpexaeHnamMu, ykasaHHbIMN Ha MapKnpoBke yCTpOIZCTEa, B MHCTPYKUMAX NO 3KCnayaTauum,
aTaKxe B FapaHTMWHOM TanoHe, YTo6LI N36ExXaTh HenpaBwWIbHOro NCNO/1Ib30BaHUA, KOTOPOE MOXXET NPUBECTU K NOSIOMKE
ychothBa, a TaKxe BO n3bexanune NOpaXeHWA 3NEKTPUHECKUM TOKOM.

KomMnaHusa-13rotosuTeNb OCTaBNAET 3a COHOM npaBo U3MEHATb HaCTOﬂu_LVM DOKYMEHT 6e3 npensapuTenbHOro
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yBeAOMNEHUA.

CBefieHsi 06 OrpaHNYEHMsIX B UCMONb30BaHNM C YYETOM NpeHa3HaueH!s AN5 PABOThI B KIUbIX, KOMMEPYECKUX 1
NPOU3BOACTBEHHbIX 30HaX.

0O60pyAoBaHyVie NpeaHasHaveHo A/15 NCNONB30BaHUSA B XKU/bIX, KOMMEPHECKVIX 1 MPOU3BOACTBEHHBIX 30HaX 6e3
BO3EMCTBMA ONACHbIX 1 BPEHbIX MPON3BOACTBEHHbLIX (PaKTOPOB.

MpaBuna 1 ycnoBus MOHTaXa TEXHUYECKOTO CPEACTBA, er0 NOAK/IOUEHNS K ANIEKTPUYECKON CETU 1 APYrvM
TEXHUYECKIM CPEACTBAM, MyCKa, PErYIMPOBaHUSA 1 BBEAEHMSA B SKCMYaTaLio.

YCTPOWCTBO JOMKHO YCTaHaBMBATLCS M AKCMNYaTUPOBATLCA COMACHO MHCTPYKLMAM, ONCaHHBIM B PYKOBOACTBE MO
YCTaHOBKE 1 3KCryaTaLuy 060py/i0BaHNA.

MpaBuna v ycioBus XpaHeHUs, NepeBO3KM, Pean1saLmy 1 yTuansaumm

BraxHOCTb BO3ayxa npu akcnayataumv: 10%-90%, 6e3 06pa3oBaHus KoHAeH aTa

BraxkHOCTb BO3ayxa npu xpaHernn: 5%-90%, 6e3 06pasoBaHyis KOHAeHcaTa

Pabouas Temnepatypa: 0°C~40°C

[Honyctumas Temnepatypa 415 060pya0BaHus, UCMOb3YEMOro BHE NOMELLEHUSA, ECAV NPEAYCMOTPEHO napaMeTpami
o6opyaosaHus: -30°C~70°C

Temnepatypa xpaHeHus: -40°C~70°C

060pyAOBaHYE 4OMKHO XPAHWUTBLCA B MOMELLEHUN B 3aBOACKON YNaKoBKe.

TpaHcnopTVpoBKa 060PYA0BaHVA AOMKHA NPOU3BOAWTLCA B 3aBOACKON YNakoBKe B KPbITbIX TPAHCMOPTHLIX CPeaCTBax
t06b6IM BAOM TPaHCIopTa.

Bo n3bexaHme HaHeceHVa Bpeaa oKpyaloLLieit cpeie HEOBXOAMMO OTARNATL  YCTPOMCTBO OT O6bIYHbBIX OTXOA0B 1
YTUAN3MPOBaTE ero Hanbonee 6e3onacHsIM CNoCOBOM — HanpPUMEP, CAaBaTh B CNeLmanbHble MyHK Tl yTUA3aLmm.
W3yyuTe nHbopmaLmio o NpoLeaype nepeaaqn 060pyA0BaHVs Ha yTUAU3aLMIO B BaLLEM PErvoHe.

VHbOpMaLs 0 Mepax, KOTopble C/ieflyeT NPEANPUHATE NPU 06HAPYKEHMU HEUCMIPABHOCTU TEXHUYECKOrO CPEACTBa
B cydae o6Hapy»KeHUs HenCrnpaBHOCTY YCTPOMCTBA HEOGXOANMO 06paTHUTLCH K MpoaaBLy, y KOTOPOro Gein NpMobpeTeH
Tosap. ToBap Ao/mkeH 6biTe BO3BPaLLEH MpoaaBLY B NOAHON KOMMAEKTALMM 1 B OPUMVIHANIBHOI YNaKoBKe.

Mpwv HEOBXOAMMOCTU PEMOHTA TOBapa Mo rapaHTUM Bbl MOXETe 0BPaTUTLCH B aBTOPU30BAHHBIE CEPBUCHBIE LEeHTPbI
KomnaHum TP-Link.

Komnarwa TP-Link HaCTOALLMM 3asaBNSET, 4TO MOGUNBHBI Wi-Fi 5G-poyTep COOTBETCTBYET OCHOBHbBIM TPE6OBaHWAM 1
[PYruM COOTBETCTBYIOLLMM NONOXeHsaM AvpexTve 2014/53/EU, 2009/125/EC, 2011/65/EU, (EU) 2015/863.
OpuruHanbHyto [eknapaumto cootsetcTaus EC MOXHO HaltTi Ha https://www.tp-link.com/en/support/ce/.
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Romana
Nota: Imaginile pot diferi de produsele reale.

Instaleaza cartela SIM si bateria
Scoate capacul, instaleazé cartela SIM si bateria asa cum se arata.

Nota:

« Pozitia etichetei SSID poate varia in
functie de model.

« Este necesara o carteld nano SIM
pentru a se potrivi in slot.

« Cardul SIM si cardul SD nu sunt incluse.

Conectarea la Internet

1. Apasa si mentine apasat butonul POWER aproximativ 5 secunde pentru a porni.

2. Vizualizeazé informatiile wireless pe ecranul Mobile Wi-Fi, utilizeazé SSID-ul si parola implicite
sau pur si simplu scaneaza codul QR de pe ecran pentru o conexiune Wi-Fi.

Nota: fti recomandam sa schimbi numele si parola implicite pentru securitatea retelei wireless.
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Roména

Distractie placuta!

Nota:

« Daca nu poti accesa internetul, te rugam s& consulti Intrebari frecvente > Q3.

« Inmod implicit, Economisirea energiei este dezactivata si Wi-Fi mobil va dezactiva conexiunea Wireless
daca niciun dispozitiv wireless nu este conectat la Wi-Fi mobil timp de 10 minute. Apasa butonul POWER
pentru a relua conexiunea Wi-Fi.

incarcarea Wi-Fi-ului tdu Mobil

Metoda 1: printr-o priza de perete (recomandat) Metoda 2: Prin intermediul unui computer

5V/3A
9V/2A
12V/1.5A

Aplicatia Tether

Descarca aplicatia Tether (pentru iOS si Android) pentru a gestiona convenabil Wi-Fi-ul mobil.

1. Cauté aplicatia Tether in Apple Store sau Google Play sau scaneaza codul QR. EEEnE
2. Conecteaza-ti dispozitivele wireless la Wi-Fi mobil. 3 7
3. Deschide aplicatia Tether si defineste o parold pentru a te conecta.




Roméana

Intrebari frecvente (Intrebéri frecvente)
11. Exista vreo alt4 alternativa pentru a gestiona Wi-Fi mobil in afard de aplicatia Tether?
R. Poti gestiona reteaua Wi-Fi mobila utilizand pagina de gestionare web a acesteia.
1. Conecteaza dispozitivul Wi-Fi la reteaua wireless a Mobile Wi-Fi.
2. Deschide browserul web siinsereaza http://tplinkmifi.net sau http://192.168.1.1 in bara de
adrese. Defineste o parola pentru a te conecta.
12. Ce ar trebui s fac daca nu ma pot conecta la pagina de administrare web?
« Verifica daca dispozitivul tau este conectat la Wi-Fi mobil.
« Verifica dacé ai introdus corect http://tplinkmifi.net sau http://192.168.1.1.
» Verifica dacé dispozitivul tau este setat sa obtina automat o adresa IP.
13. Ce ar trebui sa fac daca nu pot accesa internetul?
R1. Verifica starea PIN-ului
« Consulté I1 pentru a te conecta la pagina de administrare web de pe telefon. Daca starea
curenta a cartelei SIM este ,PIN Blocat”, va trebui sa o deblochezi folosind codul PIN furnizat de
operatorul de telefonie mobila.
R2. Verifica starea cartelei SIM
1. Verifica dacé cartela SIM este o carteld 5G/4G si daca este introduséa corect.
2. Verifica dacé cartela SIM se afld in zona de servicii a furnizorului tdu de servicii de internet si are
credit suficient.
R3. Verifica parametrii operatorului de telefonie mobila
1. Acceseaza Avansat > Retea > WAN mobil > Setéri Dial-up, apoi verifica daca parametrii (APN,
nume de utilizator si parola) furnizati de operatorul tau de telefonie mobild sunt corecti.
2. Daca nu, insereaza informatiile corecte sau defineste un profil nou, apoi salveaza setarile.
R4. Verifica setérile de roaming de date .
1. Daca cartela SIM este operata intr-o zona de servicii de roaming, consultd |1 pentru a te conecta
la pagina de administrare web a telefonului.
2. Acceseaza Avansat > Retea > WAN mobil si activeaza optiunea Roaming de date.
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Romana

R5. Verifica datele mobile

+ Consults 11 pentru a te conecta la pagina de administrare web de pe telefon. Acceseazé Avansat
> Retea > WAN mobil pentru a verifica daca datele mobile sunt activate. Dacéa nu, activeaza
aceasta optiune.

R6. Verifica Limita de date

« Consultd I1 pentru a te conecta la pagina de administrare web de pe telefon. Acceseaza Avansat
> Retea > Setari de date pentru a verifica daca utilizarea datelor tale a depasit alocatia totald/
luna.

4. Cum refac Wi-Fi mobil la setérile implicite din fabric&?

* Cu Wi-Fi mobil pornit, scoate capacul, apoi foloseste o agrafa de hértie pentru a apasa si
mentine apasat butonul Resetare pana cand ecranul se intuneca.

» Alternativ, acceseaza Meniu > Setari > Setari sistem si atinge Resetare.

Nota: Restabilirea Wi-Fi-ului mobil la valorile implicite din fabrica va sterge toate setérile anterioare si

va trebui sa-I reconfigurezi.

Pentru asistenta tehnica, servicii de Inlocuire, ghiduri de utilizare si multe altele, te rugam sa vizitezi
https://www.tp-link.com/support sau pur si simplu scaneaza codul QR.
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Slovencina

Poznamka: Obrazky sa mézu lisit od skutocnych vyrobkov.

VloZenie SIM karty a batérie

Otvorte kryt a vlozte SIM kartu a batériu podla obrazka.
1 2

Poznamka:

« Umiestnenie stitku s SSID sa méze pri
jednotlivych modeloch IiSit.

« Do otvoru viozte SIM kartu velkosti
nano.

» SIMkarta a SD karta nie st sucastou
balenia.

Pripojenie na internet
1. Stlacte a podrzte vypinac priblizne 5 sekind, aby sa zariadenie zaplo.
2. Zobrazte informacie o bezdrétovej sieti na obrazovke s informéaciami o Wi-Fi na mobilnom

zariadeni, pouzite predvolené Udaje o SSID a hesle, pripadne jednoducho naskenujte QR kéd
na obrazovke a pripojte sa k sieti Wi-Fi.

Poznamka: Dérazne odporti¢ame, aby ste zmenili predvoleny nézov a heslo bezdrotovej siete z dévodov
bezpeénosti siete.
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Slovencina

Gratulujeme!

Poznamka:

+ Ak nemdZete ziskat pristup na internet, pozrite si Casté otazky > O3.

« V predvolenom stave je funkcia Uspory energie vypnuta a funkcia mobilnej Wi-Fi vypne Wi-Fi
pripojenie, ak pocas 10 minut nie st k mobilnej Wi-Fi pripojené ziadne bezdrétové zariadenia. Ak
chcete pokracovat v pripojeni Wi-Fi, stlacte vypinac.

Nabijanie mobilnej Wi-Fi
Spoésob &. 1: Pomocou elektrickej zasuvky (odporucané) Spoésob ¢&. 2: Cez poditad

Aplikacia Tether

Stiahnite si aplikéciu Tether (pre iOS a Android), aby ste mohli pohodine spravovat svoju
mobilnd Wi-Fi.
1. Aplikéciu Tether mézete vyhladat na portali App Store alebo Google Play,

pripadne jednoducho naskenovat QR kod. [=]%
2. Pripojte svoje bezdrétové zariadenie k mobilnej Wi-Fi. 2
3. Spustite aplikaciu Tether a vytvorte heslo na prihlasenie.

5V/3A
9v/2A
12V/1.5A

el
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Slovencina

NajCastejSie otazky
Otézka €. 1. Existuju nejaké iné alternativy pre spravu mobilnej Wi-Fi okrem aplikacie Tether?
Odpoved: Mobilnu Wi-Fi mézete spravovat pomocou webovej stranky pre spravu.
1. Pripojte svoje Wi-Fi zariadenie k bezdrotovej sieti mobilnej Wi-Fi.
2. Spustite internetovy prehliadac a do riadka s adresou zadajte http://tplinkmifi.net alebo
http://192.168.1.1. Vytvorte heslo na prihlasenie.
Otézka &. 2. Co mdzem urobit, ked'sa nemdzem prihlasit na stranku webovej spravy?
« Skontrolujte, cue vasSe zariadenie pripojené k mobilnej Wi-Fi.
« Skontrolujte, ¢i ste spravne zadali adresu http://tplinkmifi.net alebo http://192.168.1.1.
« Skontrolujte, ¢i vase zariadenie ziskava IP adresu automaticky.
Otézka &. 3. Co mam robit, ak nemam pristup na internet?
Odpoved ¢. 1. Kontrola stavu PIN kédu

« Pozrite si otézku €. 1, ak sa chcete na svojom teleféne prihlasit na webovu stranku spravy. Ak je
aktualny stav SIM karty ,PIN kéd zablokovany”, budete ju musiet odomknut pomocou PIN kodu

od poskytovatela mobilnych sluzieb.
Odpoved ¢. 2. Kontrola SIM karty
1. Skontrolujte, ¢i je vasa SIM karta uréena pre siet 5G/4G a Ci je spravne viozena.

2. Skontrolujte, ¢i sa vasa SIM karta nachddza v oblasti sluzieb poskytovatela internetovych sluzieb a

¢i mate na karte dostatoc¢ny kredit.
Odpoved ¢. 3. Overenie parametrov mobilného operatora
1. Prejdite do ¢asti Rozsirené > Siet > Mobilna siet WAN > Nastavenia vytacaného spojenia a

overte, Ci st parametre (t. j. APN, pouzivatelské meno a heslo) od poskytovatela mobilnych sluzieb

spravne.
2. Aknie s, zadajte spravne informéacie alebo vytvorte novy profil a potom ulozZte nastavenia.
Odpoved ¢. 4. Kontrola nastaveni datového roamingu

1. Ak je vasa SIM karta prevadzkovana v oblasti s roamingovou sluzbou, pozrite si Otazku ¢. 1, ak sa

chcete na svojom teleféne prihlasit na webovu stranku spravy.
2. Prejdite do casti Rozsirené > Siet > Mobilna siet WAN a aktivujte funkciu Datovy Roaming.
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Slovencina
Odpoved ¢. 5. Kontrola mobilnych dat
* Pozrite si otazku ¢. 1, ak sa chcete na svojom telefone prihlasit na webovu stranku spravy. Prejdite
do Casti RozSirené > Siet > Mobilna siet WAN a overte, Ci je zapnuta funkcia Mobilné data. Ak nie,
aktivujte tuto volbu.
Odpoved ¢. 6. Kontrola datového limitu
« Pozrite si otézku €. 1, ak sa chcete na svojom teleféne prihlasit na webovu stranku spravy. Prejdite
do Casti Rozsirené > Siet > Nastavenia dat a overte, ¢i vasa spotreba dat neprekrocila celkovy/
mesacny povoleny limit.
Otézka €. 4. Ako obnovim predvolené nastavenia mobilnej Wi-Fi od vyroby?

« Ked'je mobilnad Wi-Fi zapnutd, zlozte kryt a pomocou Spendlika stlacte a podrzte tla¢idlo Reset, kym
obrazovka nezhasne.

Pripadne prejdite do Menu > Nastavenia > Systémové nastavenia a tuknite na polozku Reset.

Poznamka: Obnovenim mobilnej Wi-Fi na predvolené tovarenské nastavenia sa vymazu vietky
predchadzajlce nastavenia a budete ich musiet znova nakonfigurovat.

Technicku podporu, nahradné sluzby, uzivatelské prirucky a dalsie informacie najdete na adrese
https://www.tp-link.com/support alebo jednoducho naskenujte QR kod.
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Opomba: Slike se lahko razlikujejo od dejanskih izdelkov.

Vstavite SIM-kartico in baterijo
Odstranite pokrov ter vstavite SIM-kartico in baterijo, kot je prikazano na sliki.

Opomba:
« Polozaj oznake SSID se lahko razlikuje
glede na model.

* Vrezo je treba vstaviti kartico nano
SIM.
* SIM-in SD-kartica nista priloZeni.

Povezava z internetom

1. Za vklop pritisnite in drzite gumb za vklop POWER priblizno 5 sekund, da napravo vklopite.

2. Oglejte siinformacije o brezzicnem omreZzju na zaslonu Mobile Wi-Fi, uporabite privzeti SSID
in geslo ali preprosto preberite kodo QR na zaslonu za povezavo Wi-Fi.

Opomba: Priporo¢amo, da zaradi varnosti omreZzja spremenite privzeto brezzi¢no ime in geslo.
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Slovens¢ina

Uzivajte!

Opomba:

» Ce povezava ne uspe, glejte Pogosta vprasanja > Q3.

» Mobile Wi-Fi bo zaradi var€evanja energije, ki je privzeto omogoceno, izklopil Wi-Fi povezavo, e 10
minut ali ve¢ nobena naprava ni povezana z Mobile Wi-Fi. Za obnovitev brezzi¢ne povezave pritisnite
gumb za vklop POWER.

Polnjenje mobilnega omrezja Wi-Fi
Metoda 1: Prek stenske vti¢nice (priporocljivo) Metoda 2: Prek racunalnika

5V/3A
9VI2A
12V/15A

Tether App
Za prakti¢no upravljanje vasega Mobile Wi-Fi prenesite aplikacijo Tether App (za iOS in Android).
1. Vtrgovini Apple Store ali Google Play poiScite aplikacijo Tether App ali pa preberite kodo QR.

2. Poverzite svojo brezzi¢no napravo z Mobile Wi-Fi.

3. Zazenite aplikacijo Tether App in ustvarite geslo za prijavo.




Slovens¢ina

FAQ (pogosta vprasanja)
V1: Ali obstaja Se kak drug nacin za upravljanje Mobile Wi-Fi poleg aplikacije Tether App?
A. Napravo Mobile Wi-Fi lahko upravljate prek njene spletne strani za upravijanje.
1. Povezite Wi-Fi napravo z brezzi¢nim omrezjem Mobile Wi-Fi.
2. Odprite brskalnik in v naslovno vrstico vpisite http://tplinkmifi.net ali http://192.168.1.1.
Ustvarite geslo za prijavo.
V2: Kaj naj storim, ¢e se ne morem prijaviti v okno za spletno upravljanje?
« Preverite, ali je vasa naprava povezana z Mobile Wi-Fi.
« Prepricajte se, da ste pravilno vnesli spletno mesto http://tplinkmifi.net ali http://192.168.1.1.
« Prepricajte se, ali je vasa naprava nastavliena na samodejno pridobivanje IP-naslova.
V3: Kaj naj storim, ¢e nimam internetnega dostopa?
O1: Preverite stanje PIN
- Prijavite se v okno za spletno upravijanje na telefonu, kot je opisano v V1. Ce je trenutno stanje
SIM-kartice »PIN Lockedc, jo boste morali odkleniti z vnosom PIN-kode, ki jo zagotovi mobilni
operater.

02: Preverite kartico SIM

1. Preverite, ali je vasa kartica SIM 5G/4G in ali je pravilno vstavljena.

2. Preverite, ali je vasa SIM-kartica v obmocju pokritosti vasega ponudnika internetnih storitev in ali
ima dovolj dobroimetja za uporabo.

O3: Preverite parametre mobilnega operaterja

1. Pojdite v Advanced > Network > Mobile WAN > Dail-up Settings in preverite, ali so parametri
(tj. APN, uporabnisko ime in geslo), ki jin je navedel vas mobilni operater, pravilni.

2. Cene, vnesite pravilne podatke ali ustvarite nov profil in shranite nastavitve.

O4: Preverite nastavitve za gostovanje

1. Ce SIM-kartico upravijate na podro¢ju storitev preko gostovanja, se prijavite v okno za spletno
upravljanje na svojem telefonu, kot je opisano v V1.

2. Pojdite na Advanced > Network > Mobile WAN in omogocite moznost Data Roaming.
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O5: Preverite podatke na mobilnem telefonu

* Prijavite se v okno za spletno upravljanje na telefonu, kot je opisano v V1, Odprite Advanced >
Network > Mobile WAN, da preverite, ali so mobilni podatki omogogeni. Ce ni, jo omogocite.

AB6. Preverite omejitev podatkov

« Prijavite se v okno za spletno upravljanje na telefonu, kot je opisano v V1. Pojdite na Advanced >
Network > Data Setting, da preverite, ali ni presezena vasa celotna/mese¢no dovoljena koli¢ina
prenosa podatkov.

V4: Kako vrnem mobilni Wi-Fi na privzete tovarniske nastavitve?

« Ko je naprava Mobile Wi-Fi vklopljena, odstranite pokrov, nato pa z zati¢em pritisnite in drzite
gumb za ponastavitev, dokler se zaslon ne zatemni.

« Druga moznost: Pojdite v Menu > Settings > System Settings in tapnite Reset.

Opomba: Ce mobilni Wi-Fi vinete na tovarnigke nastavitve, boste s tem pocistili vse predhodne nastavitve in

ga boste morali ponovno konfigurirati.

Za tehni¢no podporo, storitve zamenjave, uporabniske priro¢nike in drugo obiscite
https://www.tp-link.com/support ali preprosto preberite kodo QR.
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Srpski jezik
Napomena: Slike se mogu razlikovati od stvarnih proizvoda.

Stavite SIM karticu i bateriju

Skinite poklopac i stavite SIM karticu i bateriju kao $to je prikazano.

Napomena:

« PoloZaj SSID nalepnice moze da se
razlikuje u zavisnosti od modela.

* Samo nano-SIM kartica moze da stane
u leziste.

« SIM kartica i SD kartica se ne

isporucuju.

PoveZite se na internet

1. Pritisnite i zadrzite dugme POWER 5 sekundi da biste ukljucili uredaj.

2. Pogledajte informacije o bezi¢noj mrezi na ekranu Mobilni Wi-Fi, koristite podrazumevani
SSID ilozinku ili samo ocitajte QR kod prikazan na ekranu da biste se povezali na Wi-Fi mrezu.

Napomena: Preporucujemo da promenite podrazumevani naziv ilozinku beziéne mreze kako bi mreza bila bezbednija.
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Srpski jezik

Uzivajte!

Napomena:

+ Ako ne mozete da pristupite internetu, pogledajte Cesta pitanja > P3.

» USteda energije je podrazumevano omoguéena i mobilni Wi-Fi ¢e iskljuciti Wi-Fi mrezu kada nijedan
bezi¢ni uredaj nije povezan na mobilni Wi-Fi 10 minuta. MoZete pritisnuti dugme POWER za nastavak
povezivanja sa Wi-Fi mrezom.

Punjenje mobilnog Wi-Fi

Nacin br. 1: Preko zidne uti¢nice (preporu¢eno) Nacin br. 2: Preko racunara

5VI3A
9VI2A
12V/15A

Aplikacija Tether
Preuzmite aplikaciju Tether (za iOS ili Android) kako biste zgodno upravljali mobilnom Wi-Fi mrezom.
1. Potrazite aplikaciju Tether u prodavnici App Store ili Google Play ili o¢itajte QR kod.
2. Povezite svoj bezi¢ni uredaj sa mobilnom Wi-Fi mrezom.

3. Pokrenite aplikaciju Tether i napravite lozinku za prijavu.




Srpski jezik
Cesto postavljana pitanja
P1. Kako jos mogu da upravljam mobilnom Wi-Fi mrezom osim putem aplikacije Tether?
O: Mobilnom Wi-Fi mrezom mozete upravljati i preko veb-stranice za upravljanje.
1. Povezite svoj beZi¢ni uredaj sa bezicnom mobilnom Wi-Fi mrezom.
2. Otvorite veb-pregledac i unesite http://tplinkmifi.net ili http://192.168.1.1 u adresnu traku.
Napravite lozinku za prijavu.
P2. Sta da radim ako ne mogu da se prijavim na veb-stranicu za upravljanje?
« Uverite se da je uredaj povezan na mobilnu Wi-Fi mrezu.
« Uverite se da ste pravilno uneli http://tplinkmifi.net ili http://192.168.1.1.
« Uverite se da je uredaj podesen da automatski pribavi IP adresu.
P3. Sta da radim ako ne mogu da pristupim internetu?
O1. Proverite status PIN-a
« Pogledajte 1. pitanje kako biste se prijavili na stranicu za upravijanje mrezom na telefonu. Ako je
trenutni status SIM kartice ,Zaklju¢ano PIN-om”, morate da otkljucate SIM karticu pomocu PIN
koda koji vam je dao mobilni operater.
02. Proverite SIM karticu
1. Uverite se da je SIM kartica 5G/4G kartica i da je pravilno umetnuta.
2. Uverite se da se SIM kartica nalazi u podrucju usluga koje pruza mobilni operater i da ima
dovoljno kredita.
03. Proverite parametre mobilnog operatera
1. Idite na Napredno > Mobilni WAN > Podesavanja pozivne veze, a zatim proverite da li su
parametri (tj. naziv pristupne tacke, korisnicko ime i lozinka) koje vam je dao mobilni operater
tacni.
2. Ako nisu, unesite tacne podatke ili napravite novi profil, a zatim sacuvajte postavke.
O4. Proverite podeS$avanja za roming podataka

60



Srpski jezik
* Ako SIM kartica radi u podrucju usluga rominga, pogledajte 1. pitanje da biste se prijavili na
veb-stranicu za upravljanje na telefonu.
« |dite na Napredno > MreZa > Mobilni WAN i omogucite opciju Roming podataka.
05. Proverite mobilne podatke
« Pogledajte 1. pitanje kako biste se prijavili na stranicu za upravijanje mrezom na telefonu. Idite u
Napredno > Mreza > Mobilni WAN da biste potvrdili da li su Mobilni podaci omoguéeni. Ako nisu,
omogudite ih.
06. Proverite ograni¢enje podataka
« Pogledajte 1. pitanje kako biste se prijavili na stranicu za upravljanje mrezom na telefonu. Idite
na Napredno > Mreza > Postavke podataka kako biste proverili da li je vasa potroSnja podataka
prekoracila ukupni/mesecni iznos.
P4. Kako da vratim mobilni Wi-Fi na fabricka podeSavanja?
« Kada je Mobilni Wi-Fi uklju¢en, skinite poklopac i upotrebite iglu da pritisnete i drzite dugme
Reset sve dok se sve LED lampice ne ugase.
 lliidite na Meni > Postavke > Postavke sistema i kucnite na Reset.
Napomena: Vracanje mobilne Wi-Fi mreze na fabricke postavke obrisa¢e sve prethodne postavke,
pa ¢ete morati da ga rekonfigurisete.

Za tehnicki podrsku, usluge zamene, korisni¢ka uputstva i druge informacije, posetite
https://www.tp-link.com/support, ili jednostavno skenirajte QR kod.




YkpaiHcbka MoBa

MpuMiTKa. 306paXKeHHs MOXYTb BiAPI3HATACS Bif peanbHUX NPOAYKTIB.

BcTaHoBiTb SIM-KapTy Ta akymMyniaTop
3HIMITb KPYLLKY Ta BCTaHOBITb SIM-KapTy Ta akyMynsaTop, sk NoKasaHo.

MpumiTka:

 MonoxeHHs MiTkn SSID Moxe
BiOPI3HATUCS 3aN1EXHO Bif MOAEI.

* [InA BCTaHOB/EHHS Yy rHI3[0 NOTPiGHa
Nano SIM-kapTa.

* SIM-kapTa Ta SD-KapTa He BXoasTb Y
KOMIM/IEKT.

MigkntodiTbea 4o IHTepHeTY

1. LLo6 yBIMKHY TV, HATUCHITb | yTpUMY#TE KHOMKY KVIB/IEHHA NnpnbnnsHo 5 cekyHa.

2. MNepernsaHeTe iHPopMaLito Npo 6e3apoToBe 3'eAHaHHS Ha ekpaHi MobinbHoro Wi-Fi,
BUKOpUCTOBYIiTE SSID i Naposb 3a 3amMoB4YyBaHHAM abo NPOCTO BiackaHyTe QR-koa Ha
eKpaHi 4na nigkaoydeHHs Wi-Fi.

MpwumiTka. M HanonermnMeo pekoMeHAYEMO BaM 3MIHUTV Ha3BY Ta Naposb 6€34pOTOBOI MepeXxi 3a

3aMOBYyBaHHAM AN 6e3nekn Mepexi.
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YKpaiHcbka MoBa

Haconomxywntechb!

3BepHiTb yBary:

* AKLO BY He MOXKeTe OTpuMaTV JOCTYN A0 IHTepHeTY, 3BepHiTbeA A0 FAQ > Q3.

* 3a 3aMOBYYyBaHHAM EHEPrO36EPEXEHHs BUMKHEHO, | MOBINbHUI Wi-Fi BUMKHE 3'eaHaHHA Wi-Fi, AKLwo
npoTarom 10 XBUvH A0 MO6inbHOro Wi-Fi He 6yae nig'eqHaHo »0AHOro 6€34p0TOBOrO MPUCTPOIO.
HatucHite kHonky XKUBJIEHHSA, wo6 BigHoBUTY NigkniodeHHs Wi-Fi.

3apsiaka Baworo mo6inbHoro Wi-Fi
Cnoci6 1: Yyepes po3eTKy (PEKOMEHA0BaHO) Cnoci6 2: yepes komn'totep

5V/3A
9V/2A
12V/1.5A

Jopatok Tether
3aBaHTax<Te nporpamy Tether (414 i0S i Android), Wwo6 3pyyHo KepyBaTy CBOIM MOGINBHUM Wi-Fi.
1. 3naipitb nopatok Tether B Apple Store abo Google Play a6o BiackaHyiiTe QR-koz.
2. NMigkntovite 6€3apoToBMIA NPUCTPI A0 Mobile Wi-Fi.

3. 3anycTiTb goaaTok Tether i CTBOPITE Napo/b ANs BXOAY.




YkpaiHcbka MoBa
FAQ (HacTi 3anutaHHs)

Q1. 4Yv € iHWa ansTepHaTMBa AN KepyBaHHA MOo6inbHUM Wi-Fi, okpim nporpamu Tether?
A. Bv moxceTe kepyBaTi MobinbH1M Wi-Fi 3a 40NOMOroto Be6-CTOPIHKM KepyBaHHS.
1. Nigkntoyits cBi npucTpin Wi-Fi no 6e3apoTosoi Mepexi MobinsHoro Wi-Fi.
2. BigkpwiiTe Beb-6paysep i B agpecHoMy paaky BeeaiTb http://tplinkmifi.net abo
http://192.168.1.1. CTBOPITE Naposnb ANA BXOAY.
Q2. LLlo po6uTw, AKLLO A HE MOXXY YBINTV Ha BE6-CTOPIHKY KepyBaHHA?
« [lepekoHaiTecs, Wo Ball NPUCTPIA NIAKAYEHO A0 MObibHOrO Wi-Fi.
« [lepekoHanTecs, Wo BK NpaswibHO BBenu http://tplinkmifi.net abo http://192.168.1.1.
« [lepekoHaiTecs, WO Ball NPUCTPI HanaWToBaHO Ha aBTOMaTU4He OTpuMaHHs IP-agpecn.
Q3. LLlo po6uTy, AKLLO A HE MOXY OTPUMaTV AOCTYN A0 IHTepHeTy?
AT.Tepesipte cTtatyc PIN-koay
* 3BepHiTbca 10 Q1, WO6 yBINTY Ha BE6-CTOPIHKY KepyBaHHA Ha CBOEMY TenedoHi. AKLo
noTo4Hui ctatyc SIM-kapTku «PIN-koa 3a610K0BaHO», BaMm NOTPIOHO byae po3bnokysaTh i 3a
nonomoroto PIN-Koay, HajaHOro BalLMM onepaTopoM MOBINIBHOrO 3B'A3KY.
A2.TlepesipTe SIM-kapTy
1. MepekoHanTecs, Wo Bawa SIM-kapTa € kapToto 5G/4G i BCTaBneHa NpasuibHO.
2. MNepekoHaiiTecs, Lo Balla SIM-kapTa 3HaxoAWTLCS B 30HI 06CyroByBaHHA BaLOro
iHTEpHET-NpOBaliAepa Ta Mae AOCTaTHIl KpeauT.
A3. lNepeBipTe NapameTpu MOGINBHOrO onepaTtopa
1. Mepeaite no «JonatkoBo» > «Mepexa» > «MobinbHa WAN» > «HanawtyBaHHS 3Be4E€HOMO
AOCTYMy», a NOTIM NepekoHaiTecs, Wwo napameTpu (To61o APN, iM'A KOprCTyBaYa Ta naposb),
HafjaHi BaLLMM ONepaTopoM MOGINILHOrO 3B'A3KY, MPaBU/IbHI.
2. AKWoO Hi, BBEAiTb NpaBW/bHY iHGOPMaLLito abo CTBOPITE HOBUIA NPOdINb, a MOTIM 36epexiTe
HanawTyBaHHS.
A4.TlepesipTe HaslaLWTyBaHHs POYMIHIY AaHMX
1. Akwo Bawa SIM-kapTa npaLtoe B 30Hi 06C/1yroByBaHHA POYMIHTY, nepernaHsTe Q1, Wwob yBsiinTn
Ha Be6-CTOPIHKY KepyBaHHA Ha BaWOMy TenedoHi.
2. NMepeigite o foaatkoBo > Mepexa > Mo6insHa WAN i BBIMKHITE 0nLito «POyMIHF AaHKX».
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YkpaiHcbka MOBa

A5. MNepeBipTe MO6INbHI AaHi
*  3BepHiTbca 40 Q1, W06 yBilTN Ha BEH-CTOPIHKY KepyBaHHA Ha CBOEMY TeniedoHi. Nepeinaits
10 «[JonatkoBoy > «Mepexa» > «MobinbHa rnobanbHa Mepexkay, LLob nepekoHaTnes, Wo
MOBINbHI AaHi YBIMKHEHO. FKLLO Hi, YBIMKHITL LI OnLio.
AB. lMNepeBipTe NiMIT AaHKX
*  3BepHiTbcs 40 Q1, WO6 yBIlTW Ha BE6-CTOPIHKY KepyBaHHA Ha CBOEMY TenledoHi. MNepeiaitb 4o
«[lopaTkoBO» > «Mepexka» > «llapameTpu AaHWX», LWO6 NepeBipUTY, Yu HE NEPEBULLIMIO BaLLe
BUKOPUCTaHHA AaHUX 3ara/ibHy/MiCA4HY HOPMY.
Q4. Ak BigHOBWTK 3aBOACHKI HanalwTyBaHHA Mobile Wi-Fi?
*  YBIMKHYBLM MOGINbHUIA Wi-Fi, 3HIMITb KPULLIKY, @ MOTIM LINUABKOKD HATUCHITL | yTPUMYTE KHOMKY
Reset, AOKV ekpaH He NOTEMHIE.
. (K:p'\M TOro, NepenaiTe A0 MeHto > HanawTyBaHHA > HanalTyBaHHA CUCTEMM Ta TOPKHITLCA
KUHY T,
MpumiTka. BinHoBNeHHs MobinbHoro Wi-Fi 10 3aBOACEKUX HanalLTyBaHb NpU3BeAe A0 BUAANEHHS
BCiX MOnepeHix HanalTyBaHb, i BamM 40BEAETbCA HAaNaLUTYBaTV MOro 3aHOBO.

[na oTpUMaHHA TEXHIYHOT NIATPYMKY, NOCAYT i3 3aMiHW, MOCIBHVKIB KOPUCTYBaYa TOLLO
BiaBinaiiTe Be6-canT https://www.tp-link.com/support abo npocTo BigckaHyite QR-koz.
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English
Safety Information
« Keep the device away from water, fire, humidity or hot environments.

« Do not attempt to disassemble, repair, or modify the device. If you need service, please contact us.
* Do not use the device where wireless devices are not allowed.

CAUTION!
Risk of explosion if the battery is replaced by an incorrect type

CAUTION!
« Avoid replacement of a battery with an incorrect type that can defeat a safeguard.
« Avoid disposal of a battery into fire or a hot oven, or mechanically crushing or cutting of a battery, that can
result in an explosion.
« Do not leave a battery in an extremely high temperature surrounding environment that can result in an
explosion or the leakage of flammable liquid or gas; Do not leave a battery subjected to extremely low air
pressure that may result in an explosion or the leakage of flammable liquid or gas.

TP-Link hereby declares that 5G Mobile Wi-Fi is in compliance with the essential requirements and
other relevant provisions of directives 2014/53/EU, 2009/125/EC, 2011 /65/EU, (EU) 2015/863.

The original EU declaration of conformity may be found at https://www.tp-link.com/en/ce.
Buarapcku

Mepku 3a 6esonacHocT

* MNaseTe yCTPOWCTBOTO Aaney OT BOAA, OFbH, BN1ara WAy ropeLiy Cpeau.

* He ce onuTBaliTe fa pa3rnobssare, PEMOHTVPaTE v MognduumpaTte camm yCTpocTBOTO. AKO
1Mate Hy»xaa OT CepBU3HO 0OCNYXXBaHe, MO/A, CBbPXETE Ce C Hac.

* He n3nonsgairte ycTpOMCTBOTO TaM, KbAETO HEIKNYHUTE YCTPONCTBA HE Ca pa3peLLeHm.



BHUMAHME!
Pvick OT ekcnioams, ako 6atepuaTta 6bae CMeHeHa C HenpaBIHVA TN

BHUMAHWME!

* /136srBaiiTe cMsAHaTa Ha ﬁaTEDMﬂTa C HenpaBW/IHWA TUM, KOETO MOXe Aa HapyLlu 3almraTta.

* V136sreaiiTe N3XBbPIAHETO Ha 68TepMﬂTa B Or'bH UKW ropella ne4ka, ninm MexaHM4HoTO CMadKBaHe unn
pA3aHe Ha 68TepMﬂTa, KOEeTO MOXe fia AoBee A0 eKCnao3us.

* He ocTassiite 6aTepvaa B Cpeja C eKCTpeMHO BMCOKa TeMneparypa, KOeTo MOXe Aa AoBeae 0 eKCnno3ua
WM M3TUYaHe Ha 3anasvmMa TeYHOCT WK ras; He ocTassainTe 6aTEDMﬂTa NOA EKCTPEMHO HUCKO Bb34YLLHO
HanAaraHe, KOETO MOXe Aa AoBeje [0 eKCNa03ua Unn n3tndaHe Ha 3anasmmMa Te4HOCT UK ras.

C HacToswoTto TP-Link feknapwvpa, 4e 5G Mobile Wi-Fi e B CbOTBETCTBME C OCHOBHWTE M3NCKBaHWUA

W ApYyrvi NpUAOXUMKN pa3nopenou Ha ampektunsn 2014/53/EC, 2009/125/E0, 2011 /65/EC, (EC)

2015/863.

OpvrvHanHata EC [leknapauus 3a CbOTBETCTBUE, MOXeE Aa Ce Hamepu Ha https://www.tp-link.com/en/ce

Cestina

Bezpeénostni informace

* Pristroj uchovavejte mimo dosah vody, ohné, vihkosti nebo horkého prostredi.

« Nepokousejte se zafizeni rozebirat, opravovat nebo upravovat. Pokud potrebujete servis, kontaktujte nés.
» Nepouzivejte zafizeni na mistech, kde neni povoleno pouzivat bezdratova zafizeni.

UPOZORNENI!
Nebezpedi vybuchu pfi vyméne baterie za nespravny typ.

UPOZORNENI!
 Vyvarujte se vymeény baterie za nespravny typ, ktery mdze znemoznit ochranu.
« Nevhazujte baterii do ohné nebo horké trouby, ani ji mechanicky nedrtte nebo nerozfezavejte, protoze by
mohlo dojit k vybuchu.
« Nenechavejte baterii v prostfedi s extrémné vysokou teplotou, kterda miize zpUsobit vybuch nebo unik hoflavé
kapaliny nebo plynu; nenechéavejte baterii vystavenou extrémné nizkému tlaku vzduchu, ktery maze zpUsobit
vybuch nebo unik hoflavé kapaliny nebo plynu.




Spole¢nost TP-Link timto prohlasuje, ze mobilni 5G Wi-Fi je v souladu se zékladnimi pozadavky a dalsimi
prislusnymi ustanovenimi smérnic 2014/53/EU, 2009/125/ES, 2011/65/EU a (EU) 2015/863.
Originél EU prohl&seni o shodé Ize nalézt na https://www.tp-link.com/en/ce.

Eesti

Ohutusalane teave

« Hoidke seade eemal veest, tulest, niiskusest vi kuumadest keskkondadest.

+ Arge (rritage seadet lahti vétta, parandada ega muuta. Kui seade vajab hooldust, vitke meiega Uhendust.
« Arge kasutage seadet kohtades, kus juhtmeta seadmed ei ole lubatud.

ETTEVAATUST!
Aku asendamisel valet tilipi akuga kaasneb plahvatuse oht.

. ETTEVAATUST!

« Arge asendage akut vale tilpi akuga, mis voib parssida kaitsemehhanismi toimimist.

« Arge paigaldage akut tule v3i kuuma ahju l&hedale ning arge purustage akut mehaaniliselt ega 16igake seda,
sest see voib kaasa tuua plahvatuse.

« Arge jatke akut vaga korge temperatuuriga keskkonda, mis vdib pohjustada plahvatuse voi tuleohtliku
vedeliku voi gaasi lekke. Arge jatke akut vaga madala 6hurdhuga keskkonda, mis voib pdhjustada plahvatuse
VvOi tuleohtliku vedeliku voi gaasi lekke.

Kaesolevaga kinnitab TP-Link, et 5G Mobile Wi-Fi vastab direktiivide 2014/53/EL, 2009/1 25/EU,
2011/65/EL ja (EL) 2015/863 pdhinduetele ning muudele asjakohastele satetele.

ELi vastavusdeklaratsiooni originaali leiate aadressilt https://www.tp-link.com/en/ce.

Hrvatski

Sigurnosne napomene

« Drzite uredaj dalje od vode, vatre, vlage i vruc¢e okoline.

» Nemojte pokuSavati rastaviti, popravljati ili mijenjati uredaj. Ako je potrebno servisiranje, obratite nam se.
+ Nemojte upotrebljavati uredaj na mjestima na kojima bezi¢ni uredaji nisu dozvoljeni.



OPREZ!
Opasnost od eksplozije ako se baterija zamijeni neispravnom vrstom

OPREZ!
* Izbjegavajte zamjenu baterije neispravnom vrstom jer moze doc¢i do unistavanja zastite.
« Nemojte odlagati bateriju u vatru ili vruéu pecnicu niti je mehanicki drobiti ili rezati jer moze doc¢i do eksplozije.
« Nemojte ostavljati bateriju u okolini s izrazito visokim temperaturama jer to moze uzrokovati eksploziju ili
curenje zapaljive tekuéine ili plina. Nemojte ostavljati bateriju u okolini s izrazito niskim tlakom zraka jer to
moZe uzrokovati eksploziju ili curenje zapaljive tekucine ili plina.

Drustvo TP-Link ovime izjavljuje da je 5G mobilni bezi¢ni sustav u skladu s osnovnim zahtjevima i drugim
mjerodavnim odredbama direktiva 2014/53/EU, 2009/125/EC, 2011 /65/EU, (EU) 2015/863.

Izvorna EU izjava o sukladnosti moze se pronaci na adresi https://www.tp-link.com/en/ce.

LatvieSu

Drosibas informacija

« Sargajiet ierici no Gdens, uguns, mitruma vai karstas vides.

« Neméginiet iziaukt, salabot vai parveidot ierici. Ja jums ir nepiecieSams atbalsts, Iidzu, sazinieties ar mums.
» Neizmantojiet ierici vietas, kur nav atlautas bezvadu ierices.

UZMANIBU!
Eksplozijas risks, ja akumulators tiek nomainits pret nepareiza tipa akumulatoru

UZMANIBU!
* Izvairieties no akumulatora nomainas ar nepareiza tipa akumulatoru, kas var novérst drosibas pasakumus.
* Izvairieties no akumulatora izmesanas uguni vai karsta cepeskrasn, ka arf no akumulatora mehaniskas
saspiesanas vai sagrieSanas, jo tas var izraisit eksploziju.
« Neatstajiet akumulatoru |oti augstas temperattras apkartéja vidé, kas var izraisit eksploziju vai uzliesmojosa
Skidruma vai gazes nopladi; Neatstajiet akumulatoru paklautu Joti zemam gaisa spiedienam, kas var izraisit
spradzienu vai uzliesmojo$a skidruma vai gazes nopladi.




TP-Link ar So pazino, ka 5G Mobile Wi-Fi atbilst direktivu 2014/53/ES, 2009/125/EK, 2011/65/ES, (ES)
2015/863 svarigakajam prasibam un citiem saistitajiem nosacijumiem.

Originalo ES atbilstibas deklaraciju var atrast vietné https://www.tp-link.com/en/ce.

Lietuviy

Atsargumo priemonés

« Saugokite jrenginj nuo vandens, ugnies, dregmeés ar jkaitusios aplinkos.

« Nebandykite jrenginio iSmontuoti, taisyti ar keisti. Jei reikalinga priezira, susisiekite su mumis.
« Nenaudokite jrenginio ten, kur draudziama naudoti belaidzius prietaisus.

ATSARGIAI!
Kyla sprogimo pavojus, jei baterija pakeitiama netinkamo tipo baterija.

ATSARGIAI!
« Nekeiskite baterijos neteisingo tipo baterija, galin¢ia apeiti apsaugos priemones.
« NeiSmeskite baterijos j ugnj ar karsta krosnj, nespauskite mechaniskai ir nepjaukite, kadangi kyla sprogimo
pavojus.
« Nepalikite baterijos itin aukstos temperattros aplinkoje, nes ji gali sprogti ar i$ jos gali tekéti degus skystis ar
dujos. Nepalikite baterijos didelio oro slégio aplinkoje, nes ji gali sprogti ar i$ jos gali tekéti degus skystis ar
dujos.

JP-Link" pareiskia, kad 5G mobilusis ,Wi-Fi* atitinka pagrindinius reikalavimus ir kitas atitinkamas
direktyvy 2014/53/ES, 2009/125/EB, 2011/65/ES, (ES)2015/863 nuostatas.
Originali ES atitikties deklaracija yra https://www.tp-link.com/en/ce.

Magyar
Biztonsagi Informaciok
« Tartsa tévol a készuléket viztd|, tliztdl, nedvességtdl vagy forré kdrnyezettdl.

* Ne kisérelje meg szétszerelni, javitani vagy moédositani a készlléket. Ha szervizre van szliksége,
forduljon hozzank.



* Ne hasznélja a készuléket olyan helyen, ahol a vezeték nélkili eszkdzok hasznélata nem engedélyezett.

VIGYAZAT!
Robbanasveszély, ha az akkumulatort nem megfeleld tipusura cserélik

VIGYAZAT!

« Kertlje az akkumulator nem megfelelé tipusura vald cseréjét, amely megsértheti a biztositékot.

« Kerllje az akkumulator tlizbe vagy forr¢ stit6be dobasat, illetve az akkumuldtor mechanikus 6sszezizasat
vagy vagasat, mert ez robbanast okozhat.

* Ne hagyja az akkumulatort rendkivil magas hémérséklet(i kdrnyezetben, amely robbanast vagy gyulékony
folyadék vagy géz szivargasat okozhatja; Ne hagyja az akkumulatort rendkivil alacsony Iégnyomasnak kitenni,
mert ez robbanéast vagy gyulékony folyadék vagy géz szivargasat okozhatja.

A TP-Link ezuton kijelenti, hogy az 5G Mobile Wi-Fi megfelel a 2014/53/EU, 2009/125/EK, 2011 /65/EU,

(EV) 2015/863 iranyelvek alapvets kdvetelményeinek és egyéb vonatkozd rendelkezéseinek.

Az eredeti EU megfeleléségi nyilatkozat megtaldlhaté a https://www.tp-link.com/hu/ce oldalon.

Polski

Srodki ostroznosci

« Trzymaj urzadzenie z dala od wody, ognia, wilgoci i goracych srodowisk.

+ Nie demontuj, nie naprawiaj i nie modyfikuj urzadzenia. Jesli potrzebujesz pomocy, skontaktuj sie z nami.
« Nie uzywaj urzadzenia w miejscach, gdzie urzadzenia bezprzewodowe sg zabronione.

UWAGA!
Ryzyko eksplozji, jezeli bateria zostanie zastgpiona niewtasciwym typem baterii




UWAGA!
« Unikaj wymiany baterii na baterie niewtasciwego typu, ktéra moze omina¢ zabezpieczenia.
« Unikaj wrzucania baterii do ognia lub rozgrzanego piekarnika, mechanicznego zgniatania i ciecia baterii, co
moze spowodowac jej wybuch.
« Nie pozostawiaj baterii w otoczeniu o bardzo wysokiej temperaturze, ktéra moze spowodowac eksplozje lub
wyciek fatwopalnej cieczy lub gazu. Nie wystawiaj baterii na dziatanie bardzo niskiego ci$nienia powietrza,
ktére moze spowodowac wybuch lub wyciek tatwopalnej cieczy lub gazu.

TP-Link deklaruje, ze Przeno$ny hotspot 5G spetnia wszelkie stosowne wymagania oraz jest zgodny z
postanowieniami dyrektyw 2014/53/EU, 2009/125/EC, 2011 /65/EU, (EU) 2015/863.
Pefna deklaracja zgodnosci UE znajduje sie na stronie https://www.tp-link.com/en/ce.

Roména
Informatii de siguranta
« Feriti echipamentul de apa, foc, umiditate si de temperaturiinalte.

» Nuincercati s& demontati, reparati sau sa modificati echipamentul. Daca aveti nevoie de service, va
rugam sa ne contactati.

« Nu utilizati echipamentul in locatii in care dispozitivele wireless nu sunt permise.

ATENTIE!
Risc de explozie daca bateria este inlocuitd cu una de tip incorect

ATENTIE!
« Evitati inlocuirea bateriei cu una de tip incorect.
« Evitati aruncarea unei baterii in foc sau in orice alt mediu fierbinte, cét si supunerea la téiere sau alte socuri
mecanice, ce pot duce la explozii.
* Nulasati o baterie intr-un mediu inconjurator cu temperatura extrem de ridicata, care poate duce la o explozie
sau la scurgerea de lichid sau gaz inflamabil; Nu I&sati bateria sa fie supusa unei presiuni de aer extrem de
scazute care poate duce la o explozie sau la scurgerea de lichid sau gaz inflamabil.

TP-Link declara prin prezenta c& 5G Mobile Wi-Fi este in conformitate cu cerintele esentiale si cu alte
prevederi relevante ale directivelor 2014/53/UE, 2009/125/CE, 2011/65/UE, (UE) 2015/863.




Declaratia de conformitate UE originalé poate fi gasita la adresa https://www.tp-link.com/en/ce.
Slovenéina

Bezpecnostné informacie

« Zariadenie uchovavajte mimo dosahu vody, ohna, vihkosti alebo hortceho prostredia.

» Nepokusajte sa zariadenie rozoberat, opravovat alebo upravovat. Ak potrebujete servis, kontaktujte nas.
« Zariadenie nepouzivajte na miestach, kde nie st povolené bezdrétové zariadenia.

VAROVANIE!
Nebezpecenstvo vybuchu v pripade vymeny batérie za nesprévny typ.

VAROVANIE!
* Viyhnite sa vymene batérie za nespravny typ, ktory méze znemoznit ochranu.
« Batériu nevhadzujte do ohria alebo hortcej riry, ani ju mechanicky nedrvte alebo nerozrezavajte, pretoze
moze dojst k vybuchu.
* Nenechévajte batériu v prostredi s extrémne vysokou teplotou, ktord méze sposobit vybuch alebo unik
horlavej kvapaliny alebo plynu; nenechévajte batériu vystavenu extrémne nizkemu tlaku vzduchu, ktory moze
sposobit vybuch alebo Unik horlavej kvapaliny alebo plynu.

Spolo¢nost TP-Link tymto vyhlasuje, Ze toto zariadenie 5G Mobile Wi-Fi spiiia zakladné poZiadavky
a dalSie prislugné ustanovenia smernic 2014/53/EU, 2009/125/ES, 2011/65/EU, 2015/863/EU.
Original EU vyhlasenia o zhode mozno néjst na https://www.tp-link.com/en/ce.

Slovenséina

Varnostne informacije

« Naprava naj se nahaja izven dosega vode, ognja, vlage oziroma vrocih pogojev.

« Naprave ne poizkusajte razstavijati, popravijati oziroma spreminjati. Ce potrebujete servis, se obrnite na nas.
« Naprave ne uporabljajte tam, kjer ni dovoljeno uporabljati brezzi¢nih naprav.



B SVARILO!
Ce baterijo zamenjate z baterijo napa¢nega tipa, obstaja nevarnost eksplozije.

SVARILO!
« Baterije ne zamenjajte z baterijo neustreznega tipa, ki lahko povzro¢i nevarnost.
« Baterije ne odlagajte v ogenj ali vro¢o pecico ali je mehani¢no stiskajte ali razreZite, saj lahko pride do
eksplozije.
« Baterije ne puscajte v okolju z zelo visoko temperaturo, saj lahko pride do eksplozije ali uhajanja vnetljive

tekocine ali plina. Baterije ne puscajte izpostavijene zelo nizkemu zraénemu tlaku, saj lahko pride do eksplozije
ali uhajanja vnetljive tekocine ali plina.

TP-Link izjavlja, da je naprava 5G Mobile Wi-Fi v skladu z bistvenimi zahtevami in drugimi ustreznimi
dolo¢bami direktiv 2014/53/EU, 2009/125/ES, 2011/65/EU, (EU) 2015/863.

Izvirna izjava EU o skladnosti je na voljo na naslovu https://www.tp-link.com/en/ce.
Sprski jezik

Bezbednosne informacije
« Zastitite uredaj od vode, vatre, vlaznosti ili toplih okruzenja.

« Nemojte da pokuSavate da rasklapate, popravijate ili vrsite izmene na uredaju. Ako vam je potreban
servis, obratite nam se.

» Nemojte da koristite uredaj tamo gde bezi¢ni uredaji nisu dozvoljeni.

OPREZ!
Rizik od eksplozije ako se baterija zameni baterijom neodgovarajuceg tipa




OPREZ!
« Nemojte vrsiti zamenu neodgovaraju¢im tipom baterije koji moze osteti poklopac.
Izbegavajte stavljanje baterije u vatru ili vruéu rernu, kao i mehani¢ko lomljenje ili secenje baterije, jer tako
moze doci do eksplozije.
« Ne ostavljajte bateriju u okruzenju pod ekstremno visokim temperaturama jer to moze dovesti do eksplozije ili
curenja zapaljive te¢nosti ili gasa; Ne ostavljajte bateriju izloZzenu ekstremno niskom vazdusnom pritisku jer to
moze dovesti do eksplozije il curenja zapaljive tenosti ili gasa.

TP-Link ovim izjavljuje da je ovaj uredaj u saglasnosti sa osnovnim zahtevima i ostalim relevantnim
merama direktiva 2014/53/EU, 2009/125/EC, 2011/65/EU and (EU)2015/863.

Originalnu EU izjavu o saobraznosti mozete pronaci na https://www.tp-link.com/en/support/ce/.
Kasakwa

Kayincisaik manimeri

. K\(pbu‘lFb\Hb\ CydaH, OTTaH, bl/iranabiNiblIKTaH HeMeCe bICTbIK OpTafaH anblC yCTaHbl3.

* KypbinFbiHbI 6OWEKTeyre, )KeHaeyre Hemece e3repTyre apekeT )acamaHbi3. Erep cisre Kpiamet
KakeT 6osca, bisre xabapnacbiHbI3.

* KypbiifbiHbI CbIMCbI3 KYPbIIFbIIApFa PyKeaT eTisMereH xep/e naaanaH6aqbl3.

HA3AP AYJAPbIHbI3!
Batapes aypeiCc emec Typre aybICTbIPbIICa, Xapblibic Kayni 6ap

HA3AP AYAAPbIHbI3!
« KayincisgikTi »otobl MyMKiH KaTe Typi 6ap 6aTapesHbl aybICTbIpyAaH aynak 60/bIHbI3.
« baTapesHbl OTKa HeMece bICTbIK MeLLKe TacTayFa HeMeCe XapblbiCKa aKeslyi MyMKiH 6aTapesHbl
MexaH1KasblK TYpAe ycaKTayFa HeMece Kecyre on 6epmeHis.
* baTapesHbl Xapbi/biC HEMECE XaHFbILL CYMbIKTBIKTbIH HEMECE radfblH aFbin KeTyiHe aKenyi MyMKiH eTe
XOFapbl TemnepaTypaza KaablpMaHbi3; baTapesHb xXapblibiCKa HEMECE KaHFbILL CYMbIKTBIKTbIH HeMece
ras/iblH aFbin KETYiHe aKeyi MyMKIH 6Te TOMeH aya KbiCbIMbIHAA Ka/ablpMaHbI3.

TP-Link ocbl apkplinbl 5G Mobile Wi-Fi kypbinfbicbiHbiH 2014/53/EU, 2009/125/EC, 2011/65/EU, (EV)



2015/863 anpeKTnBanapbiHbIH Heri3ri TanantapelHa XkeHe 6acka TUICTi epexxenepiHe CalKecTiriH
>Kapuanaibl.

TynHycka EC-TiH calikecTik aeknapaumscsl https://www.tp-link.com/en/support/ce/ anpeciHae
opHanackaH.

YkpaiHcbka moBa

IHdopmauin wopao 6esnekun

* TpumaiiTe NpVCTPI NoAani Bi BOAW, BOTHIO, BOIOTN Yi rapa4oro cepeaoBuLLa.

* He HamaraiTeca posibpaTty, BiapeMOHTYBaTV 4y MOAUGIKyBaTV MPUCTPIN. AKLO Bam NOTPibHa
Aonomora, byb 1acka, 3B'KITbCA 3 HaMU.

* He BuKopwuCTOBYITE NPUCTPIV Tam, Ae 6€34pOTOBI NPUCTPOT 3a60POHEHI.

YBATA!
Pusnk Bubyxy, AKLLO 6aTapeto 3amMiHWTL Ha 6aTapeto HeBIANOBIAHOMO TUMy

YBATA!
* YHuKaltTe 3amiHv 6atapei HeBianoBiAHOro TNy, AKa MOXeE NOPYLUMTU POBOTY 3aXUCTY.
* YHUKaltTe kngaHHA 6aTapei y BoroHb abo rapady niy, a Takox MexaHIYHOro po34aB/eHH:A Y pO3pisaHHA
6aTapei, OCKiNbKM Lie MOXe NPU3BECTY 10 BUOYXY.
* He 3anuwaitTe 6atapeio B cepeoBuLLi 3 HaA3BMHaNHO BMCOKOIO TEMNEPaTypOIo, L0 MOXe NPU3BECTU A0
BUGYXY ab0 BUTOKY JIErKO3aiMUCTON piavHI Yu rady; He 3anuwwaiiTe 6aTapeto nia HaassryaiHo HU3bKUM
TVICKOM MNOBITPA, LLIO MOXE NPU3BECTI A0 BIOYXyY ab0 BUTOKY IErKO3aMI1CTOI PiAVHI Yii rasy.

Unm TP-Link 3asBnse€, Wo Mo6inbHMA Wi-Fi i3 5G Bignosigae 0CHOBHMM BMMOram Ta iHLWWM BignoBiaHNM
nonoxexHsam anpektns 2014/53/EU, 2009/125/EC, 2011 /65/EU, (EU) 2015/863.

OpuriHan [Jeknapaii BignosigHocTi EC B MOXeTe 3HalTV 3@ NOCUIaHHSAM
https://www.tp-link.com/en/ce.






